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UREPAJ ZA GRAVIRANIJE PGG 15 E4
Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time ste se odludili za
vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu dio su opreme ovog
proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim napo-
menama za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju¢ivo na opisani nacin i u navedenim podrug&jima uporabe.
U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama, prilozite i takoder
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaj je uredaj namijenjen za graviranie ili ukraavanje materijala kao
3to su metal, plastika, staklo, keramika, drvo, koZa i kamen. Svaki
drugi nain uporabe i svaka izmjena uredaja smatra se nenamjenskom
i krije znatnu opasnost od nezgode. Proizvodaé ne preuzima odgo-
vornost za $tete nastale uslijed nenamjenskog koristenja uredaja.
Uredai nije predviden za uporabu u komercijalne svrhe.
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Oprema

@ Sklopka za ukljugivanje/iskljucivanje
@ Okretni regulator broja uboda

© Omca

O Mrezni kabel

© Vrh za graviranje

© Blokada vrha za graviranje

@ Sablone za graviranje

Opseg isporuke

1 uredaj za graviranje PGG 15 E4
4 ¥ablone za graviranje

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci
Nazivni napon: 230V ~ 50 Hz (izmjeniéna struja)
Nagin rada: s povremenim prekidima: S3 20 %

Napomena: Trajanje ukljuenosti (u %) navodi izri¢ito maksimalno
kontinuirano koristenje i naknadno vrijeme mirovanja. U tom sluéaju,
alat primjerice nakon dvije minute rada zahtijeva fazu hladenja od
osam minuta.

Nazivna struja: 0,15A
Broj uboda: 6000 min’!
Tezina oko: 370¢g
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Vrijednost emisije buke:

Mijerna vrijednost buke izmjerena je sukladno EN 60745.
A-procijenjena razina emisije buke elektriénog alata obiéno iznosi:

Razina zvuénog tlaka: LpA = 74,4 dB(A)
Odstupanie: Ka= 3 dB
Razina jadine zvuka: L, = 85,4 dB(A)
Odstupanie: Kon= 3 dB

Nosite zastitu sluha!

Ukupna vrijednost vibracija:
a,=1,582m/s
Odstupanje K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Razina vibracija navedena u ovim uputama izmjerena je u
skladu s normiranom procedurom mierenja u skladu s normom
EN 60745 i moze se koristiti za usporedbu uredaija.
Navedena razina emisije vibracija moze se koristiti i za
uvodnu procjenu izloZenosti.
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/\ UPOZORENJE!

> Razina vibracija mijenja se ovisno o uporabi elekiri¢nog
alata i u mnogim sluéajevima moze biti iznad vrijednosti
navedene u ovim uputama. Vibracijsko optereéenje moze
se i pofcijeniti ako se elekiri¢ni alat redovito koristi na takav
nadin. Nastojte odrZavati $to manje opterecenje vibracijama.
Primjeri mjera za smanjenije optereéenija vibracijama su
no3enie rukavica prilikom uporabe uredaja i ogranicenje
radnog vremena. Pritom treba uzeti u obzir sve dijelove
ciklusa pogona (primjerice razdoblja u kojima je elekiriéni
uredaii isklju&en, kao i razdoblja u kojima je uredaj ukljugen,
no radi bez opterecenia).

Opce sigurnosne upute za
elektri¢ne alate

/\ UPOZORENJE!

> Proitajte sve sigurnosne napomene i upute. NepridrZzavanje
sigurnosnih napomena i uputa moZe uzrokovati strujni udar,
pozar i/ili teske ozljede.

Saduvaite sve sigurnosne napomene i upute za uporabu
u buduénosti.

Pojam ,elekiriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim napomenama
odnosi se na elekiriéni alat s mreznim napajanjem (s mreznim
kabelom/mreznim adapterom) i na elektri¢ni alat s pogonom

na baterije (bez mreznog kabela).
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1. Sigurnost na radnom mjestu
a) Radno mijesto drzite &istim i dobro osvijetljenim. Neuredno
i neosvijetlieno radno mjesto moze uzrokovati nezgode.

b) Elektriéni alat ne koristite u eksplozivnom okruzenju u kojem se
nalaze zapaljive tekuéine, plinovi ili prasina. Elekiriéni uredaiji
stvaraiju iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koristenja elektriénog
alata. U sluéaju nepaznje moZete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢éna sigurnost

a) Utikaé elekiriénog alata mora pristajati u uti¢nicu. Utikaé se
ni na koji naéin ne smije mijenjati. Ne koristite adapterske
utikaée s uzemljenim elektriénim alatom. Neizmijenjeni utikadi
i odgovarajuée utiénice umaniuju rizik od strujnog udara.

b) Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim povriinama kao
$to su cijevi, sustavi grijanija, $tednjaci ili hladnjaci. Rizik od
strujnog udara vedi je kada je tijelo uzemljeno.

c) Elekiriéni alat drzite podalje od kise i vlage. Prodiranje vode
u elekiri¢ni uredaj povecava rizik od strujnog udara.

d) Ne koristite kabel za druge namjene, primjerice za no3enje
uredaja, vieSanje uredaja ili izvlagenije utikaéa iz uti¢nice.
Kabel uredaja drzite podalje od izvora topline, ulja, ostrih
bridova i pokretnih dijelova uredaja. Osteceni ili zapetljani
kabeli poveéavaiju rizik od strujnog udara.

e) Ako elektriéni alat koristite na otvorenom, koristite samo
produzne kabele koji su odobreni za uporabu na otvorenom.
Uporaba takve vrste produznog kabela prikladnog za uporabu
na otvorenom umaniuje rizik od strujnog udara.

f) Ako nije moguée izbjeéi uporabu elektriénog alata u vlaznom
okruzenju, koristite fido sklopku. Koridtenje fido sklopke smanijuje
rizik od strujnog udara.
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3. Sigurnost osoba

a) Uvijek budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i elektri¢nim
alatom rukujte razumno. Elektriéni alat ne koristite ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Samo
jedan trenutak nepaznje za vrijeme uporabe elekiri¢nog alata
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naoéale.
No3enje osobne zastitne opreme kao 3to je maska protiv prasine,
noSenije sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize, zastitnih
rukavica, zadtitne kacige ili zastite za sluh - ovisno o vrsti i
namijeni elekiriénog alata - smanjuje rizik od ozljeda.

c) Izbjegavaite nehotiéno ukljuéivanje uredaja. Uvijerite se da je
elekiriéni alat iskljuéen prije nego ga prikljuéite na napajanije
i/ili bateriju, uhvatite ili nosite. Ako prilikom no3enja uredaja prst
drzite na sklopci za ukljugivanje/iskljugivanije ili prikljucite napajanje
uklju¢enog uredaja, moze doéi do nezgode.

d) Alat za namijestanie ili kljuéeve za matice uklonite prije ukljuéi-
vanja elektriénog alata. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotirajuéem
dijelu uredaja mogu dovesti do ozljeda.

e) Izbjegavaijte neprirodan poloZaj tijela. Pobrinite se da &vrsto
stojite i odrZavaijte ravnotezu u svakom trenutku. Na taj éete nadin
modi bolie kontrolirati elektriéni alat u neoéekivanim situacijoma.

f) Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu,
odjeéu i rukavice drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni
dijelovi mogu zahvatiti lezernu, iroku odjeéu, nakit ili kosu.

g) Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za prihvat piljevine,
uvjerite se da su prikljuéeni i da se ispravno koriste. Uporaba
usisivaca moze smanijiti ugroZzenost prasinom.
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4. Koristenje i rukovanje elektriénim alatom

a) Ne preoptereéuijte uredaj. Koristite elekiriéni alat prikladan
za vrstu posla koji obavljate. Prikladnim elektri¢nim alatom modéi
¢ete bolje i sigurnije raditi u navedenom podrugju.

b) Ne koristite elektri¢ne alate s odteéenim sklopkama. Elekirigni

alat koji ne mozete ukljuditi i iskljuiti opasan je i treba ga popraviti.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili odstranite bateriju prije nego
$to zapoénete namjestati uredaj, mijenjati pribor ili odloZite
uredaj. Ova mjera predostroznosti onemogucuje nehoti¢no
uklju€ivanje uredaija.

d) Elekiriéni alat koji se ne koristi éuvaijte izvan dohvata djece.
Osobama koje nisu upoznate s nadinom rada uredaija ili nisu
proditale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaj. Elektri¢ni
alat je opasan ako njime rukuju osobe bez iskustva.

e) Pazljivo odrZavaite elekiriéni alat. Provjerite rade li svi pokretni
dijelovi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu zaglavljeni.
Provijerite jesu li dijelovi uredaja odlomljeni ili su o3teéeni toliko
da ometaju rad elektriénog alata. Prije uporabe uredaja oste-
éene dijelove dajte na popravak. Mnoge nesrece uzrokovane su
lo3e odrzavanim elektri¢nim alatom.

f) Sav alat za rezanje odrzavaijte odtrim i &istim. PaZljivo odrzavani
alat za rezanije s ostrim odtricama riede se zaglavljuje i lakse se
navodi.

g) Elektri¢ni alat, pribor i drugi alat koristite prema odgovarajuéim
uputama. Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada, kao i vrstu
posla koji treba obaviti. Uporaba elekiri¢nog alata u druge
svrhe osim ovdje opisanih moze uzrokovati opasne situacije.
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5. Servis

a) Popravak elekiri¢nog alata prepustite isklju¢ivo kvalificiranim
struénjacima i koristite samo originalne zamjenske dijelove.
Na taj nadin osiguravate trajnu sigurnost elektriénog alata.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kuéiste proizvoda !

.
Rukovanje
Uredaj nikada ne koristite za druge namijene, i uvijek samo s origi-
nalnim dijelovima/originalnom opremom. Uporaba drugog alata i
dijelova od onih navedenih i preporu&enih u uputama za rukovanije
moZe dovesti do opasnosti od ozljeda.
Ukljucivanje/iskljudivanje
4 Utaknite mrezni utikad u uti¢nicu.
Ukljuéivanije:
¢ Pritisnite sklopku za ukljuivanije/iskljuéivanje @.
Iskljuéivanje:

¢ Pustite sklopku za uklju&ivanje/iskljugivanie @.

Namjestanje dubine reza

Okretnim regulatorom broja uboda @ namijesta se dubina prodiranja
gravure. NiZza postavka uglavnom je dostatna za najéeice primjene.

4 Okretni regulator broja uboda @ okrenite u smjeru + kako
biste poveéali dubinu prodiranja.

¢ Okretni regulator broja uboda @ okrenite u smjeru = kako
biste smanjili dubinu prodiranija.

HR 9
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NAPOMENA

> Prilikom poveéanja dubine prodiranja pazite da okretni
regulator broja uboda @ ne okrenete previse u smjeru +.
U protivnom éete sklopku odvrnuti s uredaja.

Zamjena vrha za graviranje

/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prije radova na uredaju obavezno ga iskljuéite i izvucite utika&
iz uticnice.

¢ Vrh za graviranje @ promijenite &im se istrosi i njime vise ne
postizete zadovoljavajuée rezultate graviranja. Blokadu vrha za
graviranje @ okrenite u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu dok se vrh za graviranje @ vise ne bude mogao
izvaditi.
Izvadite oprugu i podloznu plogicu.
Gurnite podloznu plogicu i oprugu na novi vrh za graviranje @.

Nakon toga ih umetnite i okrenite blokadu vrha za graviranje @
u smjeru kazaljke na satu kako biste je zaklju&ali.

¢ Provjerite je li vrh za graviranje @ ispravno fiksiran.
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Napomene za rad

Mini uredajem za graviranje mozete izvoditi kreativne i individualne
gravure. Tako, primjerice, moZete identificirati Va3e dragocjenosti.
Na metal, staklo, drvo, plastiku, keramiku, kamen i kozu mozete
nanositi slova i brojke. U tu svrhu koristite 3ablone za graviranje @
isporucene uz uredai.

4 Uredaj drzite pod kutom kao $to drzite i olovku.
4 Ruka pritom mora lezati na stolu.

¢ Vrh za graviranje @ uz lagani pritisak pomicite preko izratka.
Najbolie je da brzinu pomicanja viezbate na visku materijala.

NAPOMENA

> Vrh za graviranje @ isporugen uz uredaij izraden je od volfram
&elika. Zbog toga nije prikladan za graviranie elektronickih
medija kao 3to su CD-ovi, DVD-ovi i sl. Mogudée je osteéenije
tih materijala i njihove ¢itljivosti.
Ciscenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA! Prije

c¢iséenja ili popravaka, izvucite utikaé iz utiénice.

B S uredaja odstranite neéistoéu. U tu svrhu koristite suhu krpu.

HR 11
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

9y

é; se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava za recikliranie.

E Elektriéne alate ne bacaijte u kuéni otpad!

Ambalaza se sastoji od materijala nedkodljivih za okoli3 koji

U skladu s europskom direktivom 2012/19/EU stari elektriéni alati
moraiju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nadin.
O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja moZete saznati u grad-
skom ili opéinskom poglavarstvu.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.

Pazite na oznake na razli¢itim ambalaznim materijalima

i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
a oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg

znadenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
A mozZete se raspitati kod vase opdinske ili gradske uprave

=¥
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od do-
tuma kupnije. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pri-
padaju zakonska prava na teret prodavaéa proizvoda. U nastavku
izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo Vas da dobro sa-
uvate originalni ragun. Ovaj dokument je potreban kao dokaz o
kupniji.

Ako u roku od tri godine od dana kupnije ovog proizvoda dode do
greske u materijalu ili izradi, proizvod ¢emo - prema nasem izboru -
besplatno popraviti ili zamijeniti. Za takvo ispunjenje jamstvene obave-
ze potrebno je unutar trogodidnjeg roka uredaj s nedostatkom i dokaz
o kupniji (raéun) predocite i pismeno ukratko opisati u ¢emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili
novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapo&inje novi
jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno
postoje veé prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon raspakira-
nja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se naplaéuiju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u po-
gledu kvalitete i prije isporuke briZljivo provjeren.

HR 13
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Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Jamstvo ne obu-
hvaéa dijelove proizvoda koiji su izloZeni normalnom trogenju i stoga
se mogu smatrati potro$nim dijelovima, niti osteéenja lomljivih dijelo-
va, npr. prekidaéa, baterija, kalupa za peéenije ili dijelova izradenih
od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i ako nije struéno
koristen ili servisiran. Za stru&no koritenje proizvoda potrebno je
to&no poitivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. Upo-
rabne namijene i radnje, koje se u uputama ne preporuéuiju ili na koje
se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu upo-
rabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog
koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to
ovlastena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite
sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki
radun i broj artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

M Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plogici u obliku gravure, na
naslovnoj stranici Vasih uputa (dolje lijevo) ili u obliku naliepnice
na straznjoj ili donjoj strani.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih nedostataka, naijprije te-

lefonski il preko elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s
prilozenim dokazom o kupnii (blagajnicki ra¢un) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu
servisa.
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Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i
mnoge druge priru¢nike, videosnimke o proizvodu i softver.

Servis
/\ UPOZORENJE!

B Uredaje na popravak predajte podruZnici servisa ili
struénom elektri¢aru uz isklju&ivu uporabu originalnih
zamjenskih dijelova. Na taj se nadin osigurava odrzanje
sigurnosti uredaija.

/\ UPOZORENJE!

B Zamijenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek treba izvriiti
proizvodaé uredaija ili njegov servis. Na taj se nagin
osigurava odrzanije sigurnosti uredaja.

NAPOMENA

> Rezervne dijelove (kao 3to su rezervne 3ablone i vrhovi) moZete
naruditi putem nade deZume telefonske linije.

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 305843
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Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastav-
ku nije adresa servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu
servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NJEMACKA

www.kompernass.com
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti
Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za
dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM,
NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava
sliedec¢e norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktiva o strojevima

(2006/42/EC)

Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti
(2014/30/EV)

Direktiva RoHS (direktivu o ograniéenju uporabe
opasnih tvari u elektriénoj i elektroni¢koj opremi)
(2011/65/EU)*

*Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti
snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave ispunjava propise
smjernice 2011/65/EU Europskog parlamenta i vijeéa od 8.
lipnja 2011 za ograniéenje uporabe odredenih opasnih tvari u
elekiricnim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme:
EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

HR 17
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Oznaka tipa stroja:
Uredaj za graviranje PGG 15 E4

Godina proizvodnje: 11 -2018

Serijski broj: IAN 305843
Bochum, 23.11.2018.

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmjene u svrhu daljnjeg razvoja
proizvoda.
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UREPAJ ZA GRAVIRANIJE PGG 15 E4
Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaja. Time ste se odlugi-
i za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvo-
da. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi

i odlaganiu. Pre kori3éenja proizvoda, upoznaijte se sa svim napome-
nama vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo
na opisani nadin i u navedene svrhe. Predaite svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaij uredaij je predviden za gravirenie ili dekorisanje materijala kao
3to su metal, plastika, staklo, keramika, drvo, koZa i kamen. Svaka
druga upotreba ili promena uredaja vaZi kao nenamenska i krije
znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodad ne preuzima odgovornost
za 3tete koje su nastale nenamenskom upotrebom. Ovaj uredaij nije
namenjen za komercijalnu upotrebu.

20 RS



///|PARKSIDE

Oprema

@ Prekidag za ukljugivanie/iskljucivanje
@ Dugme za regulaciju broja hodova
© Usica

O Elekiricni kabl

© Vrh za graviranje

© Blokada vrha za graviranje

@ Sabloni za graviranje

Obim isporuke
1 uredaj za graviranje PGG 15 E4
4 ¥ablona za graviranje

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci

Nominalni napon: 230V ~ 50 Hz (naizmeni¢na struja)
Rezim rada: rezim sa periodinim prestankom rada:
S320%

Napomena: Vreme uklju¢enja (u %) podrazumeva eksplicitno
maksimalno kontinuirano kori¥¢enje i vreme mirovanija, koje zatim
usledi. U tom sluéaju, alatu je nakon perioda rada od dva minuta
potreban npr. period hladenja od osam minuta.

Nominalna struja: 0,15A
Broj hodova: 6000 min’!
TeZina otprilike: 370g
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Vrednost emisije buke:

Merna vrednost za buku je izmerena u skladu sa EN 60745.
Izmereni nivo buke A elekiri¢nog alata tipi¢no iznosi:

Nivo zvuénog pritiska: L= 74,4 dB(A)
Odstupanie: Ka= 3 dB
Nivo zvuéne snage: Loa = 85,4 dB(A)
Odstupanie: K = 3 dB

Nosite stitnike za sluh!

Ukupna vrednost vibracija:
a,=1,582m/s
Odstupanje K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren u skladu
sa normiranim postupkom merenja u skladu sa EN 60745
i moZe da se koristi za uporedivanje uredaja. Navedena
vrednost emisije vibracija moZe da se koristi i za uvodnu
procenu izloZzenosti.
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/\ UPOZORENJE!

> Nivo vibracija se menja u zavisnosti od upotrebe elekiri¢nog
alata i u nekim sluéajevima moZe da bude iznad vrednosti
navedene u ovim uputstvima. Opterecenje vibracijama bi
moglo da se potceni, ako se elektri¢ni alat redovno koristi na
takav nadin. Pokuiajte da opterecenje vibracijama drzite 3to
manijim. Primeri mera za smanjenje opterecenja vibracijama
su no$enje rukavica prilikom upotrebe uredaja i ograniéenje
radnog vremena. Pritom treba uzeti u obzir sve udele
radnog ciklusa (na primer vremena u kojima je elektriéni alat
isklju¢en, kao i vremena u kojima je ukljugen, ali radi bez
optereéenijal).

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu
A A sa srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19
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Opste bezbednosne napomene
za elektricne alate

/\ UPOZORENJE!

> Progitajte sve bezbednosne napomene i uputstva. Propusti
prilikom pridrzavanja bezbednosnih napomena i uputstava
mogu da prouzrokuiju elektriéni udar, pozar i/ili tedke
povrede.

Cuvaite sve bezbednosne napomene i sva uputstva
za ubuduée.

Pojam "elekiri¢ni alat" koriséen u bezbednosnim napomenama, se
odnosi na elekiri¢ne alate sa mreznim napajanjem (sa elekiri¢nim
kablom / mreznim adapterom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski
pogon (bez elekiri¢nog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéje uvek ¢isto i dobro osvetljeno. Nered
i neosvetliena radna podru&ja mogu da dovedu do nezgoda.

b) Ne radite elektriénim alatom u okruZenju ugrozenom eksplo-
zivnom atmosferom, u kojem se nalaze zapaljive teénosti,
gasovi ili pradina. Elektriéni alati stvaraju varnice koje mogu da
zapale prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje tokom kori¥é¢enja elektriénog
alata. U sluéaju odvracanja paznje, mozete da izgubite kontrolu
nad uredajem.
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2. Elektriéna bezbednost

a) Prikljuéni utikag elekiriénog alata mora da odgovara utiénici.
Utikag ne smete ni na koji nagin da promenite. Ne koristite
adapterske utikaée zajedno sa zastitno uzemljenim elektri¢nim
alatima. Nepromenijeni utikagi i odgovarajuée utiénice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

b) Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao
npr. od cevi, radijatora, 3poreta i frizidera. Postoji povideni
rizik od elektri¢nog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c) Drzite elektri¢ne alate podalje od ki3e ili vlage. Prodiranje vode
u elekiriéni uredaj povecava rizik od elekiriénog udara.

d) Ne koristite kabl nenamenski, da biste nosili elektriéni alat,
vesali ga ili da biste izvukli utikaé iz utiénice. Drzite kabl poda-
lie od visokih temperatura, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova
uredaja. Osteéeni ili zapleteni kablovi povecavaiju rizik od elek-
tri¢nog udara.

e) Ako radite elekiriénim alatom napolju, koristite samo produzne
kablove koji su odobreni za spoljno podruéje. Upotreba pro-
duznog kabla, odgovarajuéeg za spolino podruéje, smanijuije rizik
od elekriénog udara.

f) Kada ne mozete da izbegnete rad elektri¢nog alata u vlaznom
okruzeniu, koristite Fl zastitnu sklopku. Upotreba Fl zadtitne
sklopke smanijuje rizik od elekiri¢nog udara.

3. Bezbednost lica

a) Budite uvek pazljivi, pazite $ta radite i razumno obavljajte
radove elekiriénim alatom. Ne koristite elekiriéni alat kada ste
umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan trenu-
tak nepaznje tokom upotrebe elekiri¢nog alata moze da dovede
do ozbilinih povreda.
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b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite zastitne nao&are.
Nosenije li¢ne zastitne opreme, kao 3o su maska protiv prasine,
protivklizne zastitne cipele, zastitni Zlem ili 3titnici za sluh, zavisno
od vrste i primene elekiri¢nog alata, smanijuije rizik od povreda.

c) Izbegavaijte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je elek-
triéni alat iskljuéen, pre nego $to ga prikljuéite na napajanje
strujom i/ili na akumulator, podignete ili nosite. Drzanje prsta
na prekidadu prilikom nosenja elekiri¢nog alata ili prikljugivanje
ve¢ uklju€enog uredaja na strujno napajanje moze da dovede do
nezgoda.

d) Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve za vijke, pre nego
$to ukljucite elekiriéni alat. Alat ili kljug koji se nalazi u rotiraju-
¢em delu uredaja, moze da dovede do povreda.

e) Izbegavaite drzanje tela u neprirodnom poloZaju. Pobrinite se
za stabilan poloZaj i u svakom trenutku drZite ravnotezu. Na
taj nagin mozete bolje da kontrolidete elekiriéni alat u neo&ekiva-
nim situacijama.

f) Nosite prikladnu odeéu. Ne nosite Siroku odedu ili nakit. Drzite
kosu, odecu i rukavice podalje od pokretnih delova. Opuitena
odeéa, nakit ili duga kosa mogu da budu zahvaéeni pokretnim
delovima.

g) Ako mogu da se montiraju uredaii za usisavanije ili sakupljanje
pradine, uverite se da su prikljuéeni i da se pravilno koriste.
Usisavanje pradine moZe da smaniji opasnosti od prasine.

4. Upotreba i rukovanije elektricnim alatom

a) Ne preoptereduijte uredaj. Koristite odgovarajuéi elektriéni alat
za posao koji obavljate. Sa odgovarajuéim elektriénim alatom
cete bolje i bezbednije raditi u navedenom podruéju snage.

b) Ne koristite elektri¢ni alat &iji je prekidaé neispravan. Elekiriéni
alat koji vide ne moze da se ukljuéi ili iskljui je opasan i morate
da ga popravite.
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c) Izvucite utika¢ iz utiénice i/ili uklonite akumulator pre podesava-
nja uredaja, zamene delova pribora ili odlaganja uredaja. Ova
mera predostroznosti spre¢ava nenamerno pokretanie elektrinog
alata.

d) Elekiriéne alate koje ne koristite, uvaite izvan doma3aja dece.
Nemojte dozvoliti da uredaj koriste druga lica koja nisu upo-
znata s njim i koja nisu proéitala ova uputstva. Elektri¢ni alati su
opasni kada ih koriste neiskusna lica.

e) Pazljivo odrzavaite elektri¢ne alate. Prekontrolisite da li pokret-
ni delovi besprekorno funkcionidu i da nisu zaglavljeni, da li su
delovi slomljeni ili osteéeni tako da ometaju funkciju elektri¢-
nog alata. Dajte o3teéene delove na popravku, pre koriséenja
uredaja. Mnoge nezgode su prouzrokovane lose odrzavanim
elekfriénim alatima.

f) Drzite alate za rezanje ostre i &iste. PaZljivo odrzavani alati za
rezanje sa ostrim secivima se rede zaglavljuju i lak3e se vode.

g) Koristite elekirigni alat, pribor, alate za umetanie itd. prema
ovim uputstvima. Pritom uzmite v obzir radne uslove i delatnost
koja se obavlja. Upotreba elekiriénih alata za druge primene,
osim navedenih, moze da dovede do opasnih situacija.

5. Servis

a) Popravku Vaieg elekiriénog alata treba da obavlja iskljuéivo
kvalifikovano struéno osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Na taj nacin bezbednost elektri¢nog alata ostaje
nepromenjena.

Rukovanje

Nikada ne koristite uredaj nenamenski i koristite ga samo sa original-
nim delovima/priborom. Upotreba drugih delova ili drugog pribora
od onog preporuéenog u uputstvu za upotrebu moze da znadi za
Vas opasnost od povreda.
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Ukljuéivanie i iskljucivanje

4 Ukljucite mrezni utika¢ u utiénicu.
Ukljuéivanije:

¢ Pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljucivanje @.
Iskljuéivanie:

¢ Ponovo pustite prekida¢ za uklju&ivanie/isklju&ivanije @.

Podesavanije dubine hoda

Preko dugmeta za regulaciju broja hodova @ se podesava dubina
prodiranja gravure. Najée3ce, ved je i mala dubina dovoljna za
uobi¢ajenu primenu.

¢ Okrenite dugme za regulaciju broja hodova @ u smeru +,
da biste poveéali dubinu prodiranja.

¢ Okrenite dugme za regulaciju broja hodova @ u smeru =, da
biste smaniili dubinu prodirania.

NAPOMENA

> Kod povecanija dubine prodiranja, vodite racuna o tome da
dugme za regulaciju broja hodova @ ne okrenete previse u
smeru *. U suprotnom, odvrnucete prekidaé sa uredaja.

Zamena vrha za graviranje
/\ OPREZ! OPASNOST OD POVREDA!

> Pre svih radova na uredaiu, iskljucite uredaij i izvucite utikaé iz
uticnice.
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¢ Zamenite vrh za graviranje @ &im je vrh istrosen i kada njim
vide ne postizete Zeliene rezultate graviranja. Okredite blokadu
vrha za graviranje @ u suprotnom smeru od kretanja kazalki
na satu, dok ne budete mogli da uklonite vrh za graviranje @.

Uklonite oprugu i podloZnu plogicu.

Gurnite podloznu ploicu i oprugu na novi vrh za graviranje @.
Vrh stavite u uredaij i okrenite blokadu vrha za graviranje @
u smeru kretanja kazaljki na satu, da biste ga blokirali.

¢ Uverite se da je vrh za graviranje @ ispravno fiksiran.

Napomene za rad

a mini-uredajem za graviranje mozete da izvedete kreativne, in-
S daj g [ te d dete kreat
dividualne gravure. Tako mozete npr. da identifikujete vase vredne

9 p |
predmete. Brojeve i slova moZete da nanesete na metal, staklo, drvo,
plastiku, keramiku, kamen i kozu. U tu svrhu, koristite 3ablone za
graviranje @, koiji se nalaze u obimu isporuke.

¢ Drzite uredaj pod uglom, kao kada drzite olovku.
4 Pritom, ruka treba da bude oslonjena na sto.

¢ Vrh za graviranje @ vodite, uz blago pritiskanje, preko radnog
predmeta. Brzinu pomaka veZbaijte najbolie na materijalu koji
Vam nije potreban.

NAPOMENA

> Vrh za graviranje @, koji se nalazi u obimu isporuke, je
izraden od volframskog &elika. Zbog toga, ovaj vrh nije po-
godan da bi njim gravirali u elekironskim medijima, kao $to su
npr. CD ili DVD. Ovi materijali bi mogli da se ostete i gravura
ne bi bila &itka.

RS 29



///|PARKSIDE

Ciséenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Izvucite mrezni utikaé iz uti¢nice pre svih radova
na ¢i$éenju i odrzavaniju.

B Uklonite prljavstinu sa uredaja. U tu svrhu koristite suvu krpu.
Odlaganje

Odlaganje uredaja

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje mozete

Ny
%{9 da odlozite putem lokalnih mesta za reciklazu.
ﬁ Ne bacaijte elektriéne alate u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU, upotrebljeni
elektriéni alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se recikliraju
na ekoloski prihvatljiv nadin.
O moguénostima za odlaganije dotrajalog uredaja, saznadete u
Vadoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin.
b Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim
A materijalima i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
a materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznaéeni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znacenjem:
1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali
@
5. o moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda
%A saznadete u Vasoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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GARANCUJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zatiti potrosada, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne uti&e, niti iskljuéuje prava koja
kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zaititi potrodada po
osnovu zakonske odgovornosti prodaveca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali
kod uobi&ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijs-
kom izjavom, u slu&aju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva
od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, od-
nosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njeg-
ovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
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Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvriti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uputst-
vu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvo-
da koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi polev od dana kada je roba predata kupcu, a

na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun sa datu-
mom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3.Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delo-
vanja spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, odteéenja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstivom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢id¢enje i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputst-
vu za upotrebu.
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8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Uredaij za graviranje

Model: PGG 15 E4

IAN / Serijski broj: 305843

Proizvodaé: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, DE-44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kom pernass.com

Ovla3éeni serviser: | ICOM COMMUNICATIONS doo, Dragoslava
Srejoviéa 39b, 21203 Veternik, Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe | datum sa fiskalnog raéuna

potrosacu:

Uvorzi i stavlja u Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs

/\ UPOZORENJE!

B Dajte Vas uredaj na popravku servisu ili kvalifikovanom
elektri¢aru, i to samo sa originalnim rezervnim delovima.
Na taj nadin bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.

/\ UPOZORENJE!

B Zamenu utikaéa ili prikljuénog kabla treba uvek da obavlja
proizvodaé uredaja ili njegova korisni¢ka sluzba.
Na taj nacin bezbednost uredaja ostaje nepromenijena.

NAPOMENA

> Rezevne delove (kao npr. rezervni $abloni i vrhovi) mozete
da porucite preko nase dezurne servisne sluzbe.
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Prevod originalne Izjave o usaglasenosti

Mi, preduzeée KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice

odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,

DE - 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je

ovaj proizvod u skladu sa sledeéim standardima, normativnim

dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine

(2006 /42 /EC)

Elektromagnetna podnosljivost

(2014 /30/EU)

RoHS direktiva

(2011 /65/EU)*

*Isklju€ivu odgovornost za izdavanije ove Izjave o uskladenosti snosi
proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave ispunjava propise Direktive
2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za
ograni¢enije upotrebe odredenih opasnih materija u elektriénim i
elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi:
EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012
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Oznaka tipa masine: Uredaj za graviranje PGG 15 E4
Godina proizvodnje: 11-2018.

Serijski broj: IAN 305843
Bohum, 23.11.2018.

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene u svrhu daljeg razvoja
proizvoda.
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APARAT DE GRAVURA PGG 15 E4

Introducere

V& felicitém pentru cumpérarea noului dvs. aparat. Afi decis sa alegefi
un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac parte
integrantd din acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de utilizarea produ-
sului familiarizati-va cu toate indicatfiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si numai in scopurile men-
fionate. In cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predafii
toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este conceput pentru gravarea sau decorarea materi-
alelor precum metal, plastic, sticld, ceramicd, lemn, piele si piatrd.
Orice alt& utilizare sau modificare a aparatului este consideratd

a fi neconformé si atrage pericole considerabile de accidentare.
Producdtorul nu isi asumé rdspunderea pentru prejudiciile rezultate
in urma unei utilizari care contravine destinatiei. Aparatul nu este
destinat utilizarii in scopuri comerciale.
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Dotare

@ Comutator PORNIT/OPRIT

@ Buton rotativ pentru numdrul de curse

© Ureche

O Cablu de alimentare

© Varf de gravat

© Dispozitiv de blocare a varfului de gravat

@ Sabloane pentru gravuri

Furnitura
1 Aparat de gravurd PGG 15 E4
4 sabloane pentru gravuri

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice

Tensiunea nominald: 230V ~ 50 Hz (curent alternativ)

Regim de functionare: funcfionare intermitentd periodicd: S3 20 %
Indicatie: Durata de conectare (exprimatd in %) indicd in mod explicit
utilizarea continug maximé si timpul ulterior de repaus. In acest caz,
scula are nevoie, de exemplu, dup& doud minute de funcfionare, de
o fazd de récire de opt minute.

Curent nominal: 0,15A
Numar de curse: 6000 min’
Greutate: cca 370g
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Valoarea emisiei de zgomot:

Valoarea mésuratd pentru zgomot determinatd conform EN 60745.
Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod tipic de:

Nivelul presiunii acustice: L , = 74,4 dB (A)
pA

Incertitudine: Ka= 3dB
Nivelul puterii acustice: L, = 85,4 dB (A)
Incertitudine: Kys =3 dB

Purtati echipament de protectie a auzului!

Valoarea totalé a vibratiilor:
a,=1,582m/s
Incertitudine K = 1,5 m/s?

> Nivelul vibratiilor indicat in aceste instructiuni a fost m&surat
conform unei proceduri standardizate de m&surare specificatd
in EN 60745 si poate fi utilizat pentru compararea aparatelor.
Valoarea indicatd a vibratiilor emise poate fi utilizatd si
pentru o evaluare intfroductivd a expunerii.
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/\ AVERTIZARE!

> Nivelul vibratiilor se va modifica in funcfie de utilizarea sculei
electrice, iar in anumite cazuri se poate afla peste valoarea
indicatd in aceste instrucfiuni. Expunerea la vibratii ar putea fi
subapreciatd dacd scula electricg este utilizatd regulat intr-un
asemenea mod. incercafi s& menfinefi sarcina prin vibratii la
un nivel cat mai redus. M&suri ilustrative pentru reducerea
expunerii la vibrafii sunt purtarea manusilor in timpul utiliz&rii
sculei i limitarea fimpului de lucru. n acest scop, trebuie luate
in considerare toate componentele ciclului de funcfionare (de
exemplu perioadele in care scula electricd a fost opritd si peri-
oadele in care, desi a fost pornitd, a funcfionat f&r& sarcing).

Q Indicatii generale de siguranta
pentru sculele electrice

/\ AVERTIZARE!

> Citifi toate indicatiile de sigurantd si instrucfiunile. Nerespec-
tarea indicatiilor de sigurand si a instructiunilor poate cauza
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Pdstrati toate indicatiile de sigurantd si instructiunile
pentru consultarea ulterioara.

Nofiunea de ,sculd electricd” utilizatd in indicatiile de sigurantd se
referd la sculele electrice alimentate de la refea (cu cablu de alimen-
tare/adaptor de refea) si la sculele electrice cu acumulatori (fara
cablu de alimentare).
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1. Siguranta zonei de lucru

a) Péstrati zona de lucru curatd si bine iluminatd. Dezordinea si
zonele de lucru iluminate necorespunzétor pot conduce la acci-
dentdri.

b) Nu lucrati cu scula electrica in zone cu potential explozibil in
care se gdsesc lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele
electrice produc scdntei care pot aprinde pulberea sau vaporii.

c) Tineti copiii si alte persoane la distantd in timpul utilizarii sculei
electrice. Dacd suntefi distras, puteti pierde controlul asupra apa-
ratului.

2. Siguranta electrica

a) Fisa de racord a sculei electrice trebuie s& se potriveascd in
priz&. Stecarul nu trebuie modificat in niciun fel. Nu folositi
niciun fel de fise de adaptare impreund cu sculele electrice
legate la padmant. Stecdrele nemodificate si prizele adecvate
reduc riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele imp&maéntate cum sunt
cele ale conductelor, caloriferelor, aragazelor si frigiderelor. in
cazul in care contactul existd, riscul de electrocutare este crescut.

c) Nu expuneti sculele elecirice la ploaie sau umezeald. Patrunde-
rea apei intr-un aparat electric creste riscul de electrocutare.

d) Nu utilizati cablul intr-un scop pentru care nu a fost destinat, de
exemplu pentru a transporta sau pentru a agdta scula electrica
sau pentru a scoate stecdrul din priza. Feriti cablul de tempe-
raturi ridicate, ulei, muchii ascutite sau de piese ale aparatului
aflate in miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul
de electrocutare.
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e) Atunci cand lucrati cu o sculd electricd in aer liber, utilizati
numai cabluri prelungitoare care sunt admise pentru uzul in
exterior. Utilizarea unui prelungitor adecvat pentru uzul in exteri-
or reduce riscul de electrocutare.

f) Daca utilizarea sculei electrice intr-un mediu umed este inevita-
bils, utilizati un intrerupétor de protectie contra curentilor va-
gabonzi. Utilizarea unui intrerupdtor de protectie contra curenfilor
vagabonzi reduce riscul de electrocutare.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti mereu precaut, fiti atent la ceea ce faceti si actionati in mod
rational atunci cénd lucrati cu o sculd electrica. Nu utilizati scu-
lele electrice dacd sunteti obosit sau dacd vé aflati sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de nea-
tentie in timpul utilizarii sculei electrice poate duce la réniri grave.

b) Purtati echipament individual de protectie si intotdeauna oche-
lari de protectie. Purtarea de echipament individual de protectie
precum masc& antipraf, incéli&minte de protectie antiderapantd,
cascd de protectie sau echipament de protectie a auzului, in functie
de tipul si utilizarea sculei electrice, reduce riscul de ranire.

c) Evitati punerea in functiune neintentionatd. Asigurati-vé c& scu-
la electrica este opritd inainte de a o conecta la alimentarea cu
curent si/sau la acumulator, inainte de a o lua in méné sau de
a o transporta. Transportul sculei electrice cu degetul pe comutator
sau conectarea aparatului deja pornit la alimentarea cu curent
poate provoca accidentdri.

d) Indepértati sculele de reglare sau surubelnitele inainte de a
porni scula electricd. O scul& sau o cheie care se afld intr-o pie-
s& rotativd a aparatului poate provoca réniri.

e) Evitati pozitiile anormale ale corpului. Asigurati o pozitie fixa
si pastrati-va echilibrul in orice moment. Astfel puteti controla
mai bine scula electricd in situafii neasteptate.
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f) Purtati imbréc&minte adecvatd. Nu purtati imbrécaminte larga
sau bijuterii. Tinefi parul, imbrdcémintea si manusile departe de
componentele mobile. imbracdmintea largd, bijuteriile sau pérul
lung pot fi agdfate de componentele mobile.

g) Dacé pot fi montate dispozitive de aspirare si de captare
a prafului, asigurati-vé cd acestea sunt conectate si c& sunt
utilizate corect. Utilizarea unui dispozitiv de aspirare a prafului
poate reduce expunerea la pericole provocate de praf.

4, Utilizarea si manevrarea sculei electrice

a) Nu suprasolicitati aparatul. Utilizati pentru lucrarea dvs. scula
electrica destinatd respectivei lucrdri. Cu scula electricd adecvatd
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

b) Nu utilizati scule electrice al c&ror comutator este defect.
O sculd electricd a cdrei pornire sau oprire nu mai este posibild,
este periculoasd si trebuie reparatd.

c) Scoateti stecarul din prizd si/sau indepdrtati acumulatorul ina-
inte de a efectua reglaje la aparat, de a schimba accesoriile
sau de a pune aparatul deoparte. Aceastd mdsurd de precautie
impiedicd pornirea neintenfionatd a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice neutilizate in locuri inaccesibile copiilor.
Nu permiteti ca aparatul sé fie utilizat de persoane care nu sunt
familiarizate cu aparatul sau care nu au citit aceste instructiuni.
Sculele electrice sunt periculoase dacd sunt utilizate de persoane
fars experienta.

e) Ingrijifi cu atentie sculele electrice. Verificati dacd componen-
tele mobile functioneazd ireprosabil si dacd nu se blocheazsg,
dacd existd componente rupte sau deteriorate in asa fel incét
s& fie afectatd functionarea sculei electrice. inainte de utiliza-
rea aparatului solicitati repararea componentelor deteriorate.
Multe dintre accidente sunt provocate de intrefinerea necorespun-
z&toare a sculelor electrice.
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f) Mentineti sculele de taiere ascutite si curate. Sculele de tdiere
ingrijite cu atentie, cu muchii de tdiere ascutite, se blocheazd mai
rar si sunt mai usor de controlat.

g) Utilizati sculele electrice, accesoriile, capetele atasabile etc.
conform acestor instructiuni. in acelasi timp aveti in vedere
conditile de munca si activitatea pe care trebuie s& o execu-
tati. Utilizarea sculelor electrice pentru alte aplicatii decét cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.

5. Service

a) Solicitati repararea sculei dvs. electrice numai de cétre personal
calificat si numai cu piese de schimb originale. Astfel se asigurd
menfinerea sigurantei sculei electrice.

Deservirea

Nu folositi niciodat& aparatul in alt scop si utilizati-l numai cu piese/
accesorii originale. Utilizarea altor piese sau accesorii decét cele
recomandate in instructiunile de utilizare poate constitui pericol de
rdnire.

Pornirea/oprirea

4 Introducefi stec&rul in prizd.

Pornirea:

4 Apdsati comutatorul PORNIT/OPRIT (1)

Oprirea:
4 Eliberafi din nou comutatorul PORNIT/OPRIT (1}
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Reglarea adéancimii cursei

Cu ajutorul butonului rotativ pentru numérul de curse O se seteazd
addncimea de pétrundere a gravurii. O reglare redusd este suficienta
pentru cele mai uzuale aplicatii.

4 Rofifi butonul rotativ pentru numarul de curse @ in directia +
pentru a creste addncimea de p&trundere.

¢ Rotiti butonul rotativ pentru numérul de curse @ in directia =
pentru a reduce adancimea de patrundere.

> La cresterea addancimii de p&trundere asigurati-v& cd nu afi rofit
butonul rotativ pentru numarul de curse @ prea mult in directia
+. |n caz contrar, desurubafi comutatorul de pe aparat.

inlocuirea vérfului de gravat
/\ PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE!

> Inaintea tuturor lucré&rilor la aparat opriti aparatul si scoatefi
stecarul din priz&.

¢ inlocuiti varful de gravat @ de indatd ce s-a uzat si nu mai
furnizeazd rezultatele de gravare dorite. Rotifi in sens antiorar
dispozitivul de blocare a véarfului de gravat @ pand cand se
poate scoate vérful de gravat @.

indepartafi arcul si saiba suport.

Impingeti saiba suport si arcul pe un nou vérf de gravat @.
Apoi introducefi si rotii in sens orar dispozitivul de blocare
a vérfului de gravat O in vederea blocarii.

¢ Asigurafiva cd varful de gravat @ este fixat in mod corect.
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Instructiuni de lucru

Cu ajutorul miniaparatului de gravat puteti realiza gravuri creative,
unice. Astfel pot fi individualizate obiectele dvs. de valoare. Putefi
aplica cifre si litere pe metal, sticlg, lemn, plastic, ceramicd, piatrd si
piele. Pentru aceasta utilizati sabloanele pentru gravuri @ incluse in
furniturd.

¢ Tinefi aparatul inclinat, asa cum fineti un creion.
4 Braful trebuie s& se afle pe masa.

¢ Ghidati varful de gravat @ cu presiune de contact redusé dea-
supra piesei de prelucrat. Viteza de avans poate fi exersatd cel
mai bine pe materiale excedentare.

> Varful de gravat @ inclus in furniturg este fabricat din ofel
wolfram. De aceea nu este adecvat pentru gravarea mijloace-
lor electronice, precum CD-uri, DVD-uri etc. Aceste materiale si
lizibilitatea acestora pot fi deteriorate.

Curatarea

stecarul din prizéa inaintea tuturor lucrarilor

C AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE! Scoateti
de curdtare si de intretfinere.

B indepartati impuritdtile de pe aparat. Pentru aceasta utilizafi
o lavetd uscatd.
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Eliminarea

Eliminarea aparatului

Ambalaijul este format din materiale ecologice pe care le

%é; puteti elimina prin intermediul centrelor locale de reciclare.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei europene 2012/19/EU, sculele electrice uzate
trebuie colectate separat si eliminate la un punct de reciclare ecologic.
Informatii despre posibilitsfile de eliminare a aparatului uzat pot fi
obfinute de la administratia localé.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de
ambalare si separati-le dacd este cazul. Materialele de
ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificafie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite

Informatii despre posibilitatile de eliminare a produsului

o3 \
%A uzat pot fi obfinute de la administratia local&.

48 RO



///|PARKSIDE

Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani de la data cumpé&-
r&rii. In cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi
legale fat& de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grijé
bonul fiscal original. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpéra-
rea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs
apare un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi repa-
rat sau inlocuit de catre noi - la alegerea noastrd - in mod gratuit.
Garantia presupune ca in timpul perioadei de trei ani sd se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd
descriere in scris, in care s& se specifice in ce const& defectul si cénd
a apdrut acesta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi
produsul reparat sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea
produsului nu incepe o noud perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind
defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea reparatiilor
realizate in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru
piesele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si deficiente pre-
zente deja la cumpdrare trebuie semnalate imediat dup& dezambe-
larea produsului. Repardtiile necesare dupd expirarea perioadei de
garanfie se efectueaz& contra cost.
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Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte
privind calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie.
Aceastd garantie nu se extinde asupra componentelor produsului
care sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute la componentele
fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori, forme de copt sau
componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat,
a fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea
corespunzdtoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in
mod obligatoriu utilizrile si acfiunile nerecomandate sau care fac
obiectul unor avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comercia-
le. In cazul manevrérii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de
forta si al interventiilor care nu au fost realizate de céitre filiala noas-
trd autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati in-
structiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la indemand bonul fiscal si numa-
rul articolului (de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe pl&cuta de caracteristici,
pe o gravurd, pe coperta instructiunilor (in partea sténgg, jos) sau
pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos.

B in cazul in care apar defecte funcionale sau alte defecfiuni, con-
tactati mai intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de
service mentionat in continuare.
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B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa
de service care v-a fost comunicatd, f&rd a plati taxe postale, ane-
xand dovada cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.

Acest manual, precum si multe altele, videoclipuri
cu produsele si software-uri pot fi descarcate de
pe www.lidl-service.com.

Service-ul

/\ AVERTIZARE!
B Lucrérile de reparatie ale aparatelor se vor realiza numai
la centrele de service sau de cétre electricieni si numai

cu piese de schimb originale. Astfel se asigur& mentinerea
sigurantei aparatului.

/\ AVERTIZARE!

B Solicitafi intotdeauna producétorului aparatului sau serviciu-
lui clienti al acestuia inlocuirea stecarului sau a cablului de
alimentare. Astfel se asigur& mentinerea sigurantei aparatului.

> Piesele de schimb (ca, de exemplu, sabloanele de schimb si
varfurile) pot fi comandate prin intermediul liniei noastre tele-
fonice directe de service.

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 305843
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Importator

V& rugd&m sa avefi in vedere faptul c& urmé&toarea adresd nu repre-
zintd o adresd pentru service. Contactati mai intéi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Traducerea declaratiei de

conformitate originale

KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia:
dl Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM,
GERMANIA, declard prin prezenta c& acest produs corespunde
urmé&toarelor norme, documente normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice
(2006/42/EC)

Directiva privind compatibilitatea eleciromagnetica
(2014/30/EV)

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice (RoHS)

(2011/65/EU)*

*Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de confor-
mitate revine exclusiv producdtorului. Obiectul declarafiei descris
anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parla-
mentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restricfiile
de utilizare a anumitor substane periculoase in echipamentele elec-
trice si electronice.

Norme armonizate aplicate:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012
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Denumirea tipului masinii:
Aparat de gravurd PGG 15 E4

Anul de fabricatie: 11-2018

Numar de serie: IAN 305843
Bochum, 23.11.2018

Semi Uguzlu
- Manager cdlitate -

Ne rezervam dreptul asupra modific&rilor tehnice in scopul dezvol-
tarii ulterioare.
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YPEQD 3A TPABUPAHE PGG 15 E4

BbrBepgeHue

MosppassBame BM 30 NOKYNKATA HA BAwWMS HOB ypen. M3bpanu cte
BMCOKOKQUECTBEH MPOAYKT. PbkoBOACTBOTO 30 NOTPEGUTENS € YacT ot
70311 NponyKT. To ChABPXKA BAKHM YKA3AHMS OTHOCHO 6€30MACHOCTTA,
ynotpebara 1 npenasaxeto 3a otnamsum. [pean na msnonssare
NPOOYKTA, C& 3AMO3HAMTE C BCUUKM YKA3AHMS 30 06CTy>KBAHE W
6e3sonacHocT. M3non3earite NpomykTa eAMHCTBEHO CNOPeN Onmca-
HWMETO M 30 yKasaHMTe obnactu Ha npunoxetue. [penasarire npo-
AYKTA HO TPETU NULA 3a€AHO C USNaTa AOKyMeHTaums.

Ynorpeéa no npepHazHavyeHve

Tosmn Ypen € npenHasHa4veH 3a rpasmMpaHe 1nm neKkopmpaHe Ha Ma-
Tepnanu Karo Mertan, NnactMaca, CTbkno, KeEpaMmka, AbPBO, KOXA
1 Kambk. Beaka apyra ynorpe6o Mn1 NPOMAHA HA ypena ce cumta
3a Heuenecyo6po3Ho M KpHe 3Ha4YUTENHM ONACHOCTK OT 3n10N0NYyKa.
3a nospenn scnencrsme Ha yn0Tpe6a, KOSTO HE OTroBaps HA npen-
HA3HAYEHUEeTO, NPOU3BOOAMUTENIT HE MOEMA OTTOBOPHOCT. YPeJIbT He
€ npenHasHa4veH 3a I'Ipoq)eCMOHOHHG yn0Tpe6a.
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O6opynsaHe

0 I_IpeBKﬂl‘OUBGTeﬂ 3a BKﬂI‘OqBGHe/MN(nPOLIBOHe
@ Bupraw ce perynarop 3a 6pos ynapu

© Xanka

O Kaben 3a cbp3sare kbM Mpexara

© Mpaosupaw spbx

O Oukcarop 3a rpasmpawms Bpbx

© LWabnonm 3a rpasupane

OxoMnneKkToBKAa HA QOCTABKATA
1 ypean 3a rpasupate PGG 15 E4
4 wabnoHa 3a rpasmpatxe

1 pbkoBOACTBO 30 NOTPEbMTENS

TexHuueckm XAPAKTepucTuKm

HomuHanHo Hanpexenue: 230V ~ 50 Hz (npomernms Tok)
Pexwum Ha pabora: paborta ¢ neproanuHo npeksesare: S3 20 %
Ykasanue: Mpomsmxutentoctta Ha skntousaHe (B %) onpenens
TOYHO MAKCMMUIHATA MPOABMAXMUTENHOCT HO HEMPEKBLCHATO U3MOM3-
BOHE W cneasawata naysa. B tosu cnyyait cnen nse MmHyTH Npo-
OBMKMTENHOCT HA PABOTA MHCTPYMEHTDT Ce HyXAae HANPUMEpP OT
OCEM MMHYTM $a3a HO OXNAXKACHE.

HommHanen Tok: 0,15A
Bpo#t ynapu: 6000 min’
Terno okono: 370g
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CToMHOCT Ha wWyMoBuUTe emmcnn:

M3mepera cromHoct 3a wym cernacto EN 60745, MsmepeHoto no
ckana ,A” HMBO HO WYMQA HA ENEKTPMYECKMS MHCTPYMEHT OBUKHO-
BEHO Bb3NIM3A HA:

Hueo Ha 3BykoBoTO Hansrawe: LPA =74,4dB (A)
Bb3MOXXHO HETOUHOCT HO U3MEPBAHETO: Koa= 3dB
Hueo Ha 3BykoBa MOWHOCT: L, =854dB(A)
Bb3MOXXHA HETOYHOCT HO U3MEPBAHETO: Ky, =3dB

Hocete antndonn!

CymapHa cTolHOCT Ha BUbpauuure:
a,=1,582m/s

Bv3moxHa HeTouHocT Ha usmepeaHeto K= 1,5 m/s?

YKA3AHUE

> [TocouYeHOTO B TE3M YKA3AHMS HMBO HA BUOPALIMMTE € M3Mepe-
Ho cbinacHo HopmupaH B EN 60745 meton Ha usmepsaHe
M MOXe A CEe M3MOM3BA 3d CPABHSBAHE HA ypeau. oco-
YEHATA CTOMHOCT HA BUOPALMOHHMTE EMUCUM MOXE Ad Ce
M3MON3BA M 30 HAYANHA OLEHKA HA eKCMOo3MLMATA.
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A NPEAYNPEXKOAEHUE!

»>

Husoto Ha BMBpaumute ce npomers cnopea ynotpebara Ha
€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT M B HIKOW Cly4Yan MOXe Ad €
HOA MOCOYEHATA B TE3M YKA3AHMS CTOMHOCT. BubpaumoHHoTto
HOTOBOPBAHE MOXe AA 6bAe NOALEHEHO, AKO eNeKTPUYECKM-
ST MHCTPYMEHT Ce M3MOM38a PEeAOBHO MO TO3M HaumH. Moc-
TapaiiTe ce Aa NOARbPXATE BUEPALMOHHOTO HATOBAPBAHE
MOKCMMATHO HUCKO. [TpUMepHU Mepku 30 HaMansBaHe Ha
BUOPALIMOHHOTO HOTOBAPBAHE CA HOCEHE HA PBKABMLM MPU
ynotpe6a Ha MHCTPYMEHTA M OfPaHMYABAHE HA PaboTHOTO
speme. Mpu ToBa TPs6BA AQ Ce B3EMAT NPEABMA BCHUUKM
4acTv Ha paboTHMS UMKbA (Hanp. nepuopuTe, NPes KOMTo
eﬂeKTpM‘-leCKMﬂT MHCprMeHT € U3KITKOYEH, KAKTO U I'IepMOJZlM-
Te, NPE3 KOUTO MHCTPYMEHTBT € BKIOUEH, HO pabotu bes3
HaTOBOpBAHE).

O6wm ykasaHus 3a 6e3onacHoct
30 eNIeKTPUYECKU UHCTPYMEHTHU

(o

A NPEAYNPEDKOAEHUE!

>

ﬂpoqueTe BCHYKK YKA3AHMS 30 6€e30nacHOCT 1 MHCTPYKLUMUA.
r]pOI'IyCKM NpX CNAsBAHETO HA YKA3AHUATA 34 6€30MnacHOCT M
MHCTPYKUMMUTE MOTAT AA NPUYMHAT TOKOB ynap, noxap M/MJ‘IM
TEXKM HAPAHABAHMUS.
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3anasere BCUUKM YKA3AHUS 30 6€30MACHOCT U UHCTPYK-
UMM 3a 6bAELUN CNPABKU.

M3non3eaHMaT B yKa3QHMATA 30 6€30MACHOCT TEPMUH |, €NeKTPHIeCKH
MHCTPYMeHT” ce oTHaCH 3a paboTelum ChC 3aXPAHBAHE OT MPEeXa-
TQ eNeKTPUYECKM MHCTPYMeHTH (cbe 3axpaHBawy kaben/Mpexos
anantep) v 3a paboTelm ¢ aKyMynatopHm 6atepmm enekTpuIecku
MHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHealy kaben).

1. BezonacHOcT HaO pabOTHOTO MACTO

a) MNopabpxaiTe paboTHOTO CHU MSCTO UMCTO M RobBpe ocBeTeHO.
BeBI‘IOpSIﬂ'I:K U HeoCBeTeHUn pC16OTHM MecCTa Morart aa NPUYNHAT
310M0NTYKH.

6) He pabortere ¢ enekTpUuyeckms MHCTPYMEHT B MOTEHLIMANHO
€KCMMO3MBHA CPEAA C HANMYME HA 3aNAnNMMM TEUHOCTH, ra3oBe
unu npaxose. Enekrpuyeckure MHCTpyMeHTH 0Bpasysar McKpH,
KOWTO MOTQT Ad 3QNAnST NPAXA MK napure.

8) Mo BpeMe Ha ynoTpeba Ha enekTPUUECKMS MHCTPYMEHT ApbXTe
HQa pascrosHWe Aeua m Apyru nuua. [pu otBnMuaHe Ha BHUMA-
HWMETO € BbIMOXKHO A 3arybure KOHTPON HAA ypena.

2. EnexTpuuecka 6e3onacHocT

a) Cebp3BaALUMST WeNcen HO eNneKTPUYECKMS MHCTPYMeHT TpsbBa aa
e noaxonsw 3a koHtakta. LLlencenst He Tps6Ba Aa ce npoMeHs
no HWKAKBB HaunH. He M3nonssaiite npexonHu wencenu saenHo
CbC 30LMTHO 3a3EMEHMUTE ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHTH.
LLlencenu, no kouto He ca NPABEHM NPOMEHM, M MOAXOAALLM
€NeKTPUYECKM KOHTAKTM HOMONABAT PUCKA OT TOKOB YAQP.

6) U3bsrsante KOHTAKT HQ TANOTO CbC 3A3€MEHM MOBBPXHOCTH,
KATO HanpMMep TpbBM, PaAMATOPH, NEUKM M XNAAMITHULIM.
ChluecTsyBa MOBMLIEH PUCK OT TOKOB YAAP, KOTATO TAMOTO BM €
303EMEHO.
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8) MaseTe enekTpUUECcKMTE MHCTPYMEHTM OT ABXKA M BRara.
MpOHMKBAHETO HO BORA B ENEKTPUUYECKM YPER NOBMLIABA PUCKA
OT TOKOB yAap.

r) He usnonssarite kabena He no npeaHA3HaueHUEe, HANPUMePp 30
HOCEHE MMM OKAYBAHE HA ENEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT C HEro
MK 30 ABPMAHE Ha Wencena ot KoHTakra. [asete kabena ot
HarpsBaHe, Macno, ocTpy pbboBe MK ABUXKELLM CE YACTH HA
ypena. [ospeneHu unm onneteHu kabenu ysenmuuasar pucka ot
TOKOB ynap.

) Korato pabotite Ha OTKPUTO € €NEKTPUUECKM MHCTPYMEHT,
M3NON3BAMTE CAMO YABLIXKMTENM, KOUTO CA PA3PELLEHM 3a Nons-
BOHE HA OTKPMTO. YnoTpebara Ha roAHu 3a paboTa Ha OTKPMTO
YABIDKMTENM HOMANSBA PUCKA OT TOKOB YAAP.

e) Koraro paborara ¢ enekTpuueckms MHCTPYMEHT BbB BNAXKHA
obcraHoBKa e HensbexHa, M3Non3BaiTe NpekbCBay ¢ aedexr-
HOTOKOBA 3awWMTa. V13M0N3BAHETO HA NPEKbCBAY C AedEKTHOTO-
KOBQ 3ALUMTA HOMANSBA PUCKA OT TOKOB YAAP.

3. besonacHocT Ha xopara

a) BuHaru 6bnerte BHUMATENHM, CbCPEAOTOYETE CE BBPXY TOBA,
KOETO M3BBLPLUBATE, M NOAXOXAAMTE pa3yMHO kbM paborara ¢
eneKTpMyeckn MHCTpyMeHTH. He mn3nonseaite enektpruecku
MHCTPYMEHT, KOTaTO CT€ YMOPEHM MIIU CTe MOof Bb3AEMCTBMETO
HO HOPKOTULM, QNKOXON MAM MeAMKAMEHTH. Eamt MomeHT
HeBHMMaHUWe Npu PaboTa C eNeKTPUYECKMUS MHCTPYMEHT MOXe
00 AOBELE A0 CEPUO3HU HOPAHIBAHMS.

6) U3snon3sairte nMuHM NpeanasHM cpeacTea M BUHAMU Hocete
3AWMTHU oumna. M3non3BaHeTo HA NUYHKM NPEnNAsHKU CPEacTsa
KATO NPAXO3QLMTHA MACKA, YCTOMYMBM HA MITB3rAHE 3ALMTHM
06YyBKM, KACKA MAM AHTUPOHM - B 3ABUCMMOCT OT BUAA M NPUNO-
>KEHMETO HA eNneKTPUIECKMS MHCTPYMEHT - HOMAnSBA PUCKA OT
HOPAHSBAHMS.
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B) U3bsreaiite HeBONHO MyckaHe. YBepeTe ce, Ye eneKTpUUEcKMST
MHCTPYMEHT € M3KITIOUeH, NPeau Ad ro CBbpXKeTe KbM eneKTpo-
30XpaHBaHeTo /1N akyMynatopHara 6arepus, na ro BieMete
unm Hocmre. Korato npu HoceHe Ha eneKTpUYECcKMs UHCTPYMEHT
OBPXXMTE NPBLCTA CU HA NPEBKNIOYBATENS MMM CBBPXETE BEYe BKIIO-
UeH ypen KbM eNneKTpO3axpaHBAHETO, CA Bb3MOXKHM 3M0MONYKM.

r) OTcTpaHsBaAMTE MHCTPYMEHTUTE 30 HOCTPOMKA MAM FAeuHUTE
KNtoyoBe, NPEaM Aa BKNIOUMTE €NEeKTPUUECKMS MHCTPYMEHT.
Hamupaly ce BbB BbPTALWLG CE YACT HA YPEAA MHCTPYMEHT UK
KN4 MOXe A NPUYMHKU HOPOHSBAHMS.

o) U3bsareaiite HeecTecTBEHO NONOXEHHWe HA TANOTO. 3aemeTe
cTabU1nHA NO3ULMA U BUHATM NaseTe paBHoBecHe. Taka We
MOXeTe Aa KOHTponupare no-nobpe enekTpUYecKrs MHCTPYMEHT
B HEOUYOKBAHM CUTYaLMM.

e) Hocete noaxonswo pabotHo obnekno. He Hocete wmpoku
apexu unu 6uxyta. Opvxre kocute, 06nNeKnoTo U pbKABULM-
Te cu paneue ot asMxewwm ce yactn. Ceobonrute opexu, 6u-
)KYTGTG N ObNrmTe KOC1M MOrart aa 6'bI10T 30XBAHATK OT ABMXKELUUN
ce yacmm.

) AKO € Bb3MOXKHO MOHTUPAHE HO NPAXOCMYKQYKM M NPAXoyro-
BMTENM, CE yBEPETE, Ye Ca CBbP3AHM M CE U3MON3BAT MPABMIHO.

M3non3saHeTo Ha yCTPOWMCTBO 30 M3CMYKBAHE HO NPAX MOXe Ad
HAMQAW ONACHOCTUTE NOPAAM HANMUME HA NPAX.

4, Ynotpeba n o6cny>xBaHe HA eNeKTpudeckms
MHCTPYMEHT

a) He nperosapsatire ypena. 3a pabotara cu usnon3saire npea-
HA3HAYEHMS 30 Hes enekTpuUYeckn MHCTpyMeHT. C noaxonsims
€neKTPMYECKM MHCTPYMEHT Wwe pabotuTe no-nobpe u no-Heso-
NACHO B NOCOYEHUS PABOTEH AMANAZOH.
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6) He usnonssaire eneKkTprUECcKM MHCTPYMEHT € NOBpeneH npe-

BKNOYBATEN. EJ'IeKTpVNeCKM MHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe aa ce
BKNTKOYBA U M3KNMKOYBA, € ONAaCeH U Tp9|6B(] na ce peMoHTMpa.

Mskniouete wencena oT KOHTAKTA M/MNK OTCTPAHETE aKyMy-
natopHara 6atepus, npean aa npeanpueMeTe HACTPOMKMU HA
ypend, Aa CMEHUTE NPMHAANEXHOCTU MNM Ad OCTABUTE Ypead.
Tasu npeanasHa MApPKA NPEAOTBPATIBA HEBONTHO MYCKAHE HA
€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT.

Korato He u3non3sare enekrpuyeckmuTe MHCTPYMEHTH, MM CbXPa-
HsBaiTe M3BbH obcera Ha neua. He nossonssarire usnonssaxeto
HO ypeaad oT N1Ld, KOMTO He CA 3aMO3HATH C HETFo MM He ca
npouenu Te3u ykasanus. Enexrpuueckute uHctpyMerH ca onac-
HM, QKO CE M3NON3BAT OT NULA He3 onumr.

n) Monabpxate craparenHo enektpuueckute MHCTpymeHTy. Mpo-

BEPSBAMTE AANM ABMXKELLMTE CE YACTM DYHKLMOHMPAT MPABUIHO
M He ce 3aKNMHBAT, AANM MMA CYYNEHM YACTU UIM YACTH, KOMTO
Ca MOBPEAEHM TAKQ, Ye ChLLUECTBYBA OMACHOCT 3d GYHKLMOHM-
paHeTo Ha enekTpuueckus MHCTpyMeHT. [peaum usnonssaHe Ha
ypena nospefaeHu1Te 4acti Tpsbsa na ce pemoHtupar. MpuuntHa
30 MHOTO 3M10MOMYKM € NOLIA MOLAAPBXKKA HA EMNEKTPUYECKUTE MH-
CTPYMEHTM.

e) Monabp>aiTe pexewmnTe MHCTPYMEHTH ocTpu U unctn. Crapa-

TENHO NOAABPXKAHUTE peXeLln MHCTPYMEHTHU C OCTPU pexelun
p'b6OBe Ce 3AKNMHBAT NO-PANKO M C€ HANPABA4BAT NO-NECHO.

x) M3nonseairte enekTpuUecKms MHCTPYMEHT, MPUHALNEXHOCTUTE,

CMEHSEMMTE MHCTPYMEHTM U T.H. B CbOTBETCTBME C TE3U YKA3a-
Husa. Bsemaitte non BHMMaHKMe paBoTHUTE YCnoOBMS M M3BBPLU-
BAHATA OEMHOCT. YNoTpebaTa Ha eNeKTPUIECKM MHCTPYMEHTH
30 OPYIM, PA3NUYHKM OT NPEABUAEHNUTE MPUIOXEHMS MOXeE id
nosene A0 ONACHWU CUTYALMM.
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5. Cepeus

a) Enextpuueckuat MHCTpYyMeHT Tps6Ba Na ce peMOHTUPA camo ot
KBANMPUUMPAHU CNELIMANTUCTM U CAMO C OPUIMHANHM Pe3ePBHM
yactu. C T0Ba ce rapaHTMpa, Ye GE30NACHOCTTA HA enekTpruIeckms
MHCTPYMeHT e 6ble 3anaseHa.

Pa6ora c ypena

M3nonssaiite ypena camo no npeaHasHayeHne U ¢ OPUIMHAMHM
qOCTM/I‘IpMHGﬂJ’Ie)KHOCTM. YI'IOTpe6OTO HA 4act1 mnu opyr1 npuHan-
NEeXHOCTH, PA3NMYHK OT NPENOPBYAHMTE B TOBA PHBKOBOACTBOTO 3Q
I'IOTpe6MTeJ'ISI, MOXe 0a NPHUYMHM ONACHOCT OT HAOPAHSABAHE.

Bxniousane/UskniousaHe

¢ Bkniouere wencena B KOHTAKT.

BkniouBaHe:

¢ Hatucrere npeskntoYyeaATens 3a BKﬂI'O‘-IBGHe/MBKl'IIOLIBGHe 0

UskniousaHe:
’ OTI‘lycHeTe OTHOBO NpeBKntoYBATENS 3Q BKJ'IIO‘-IBOHG/MBKJ‘IIO‘-I-
BAHE o

Hacrpoiika Ha abn6bounHara Ha yaapure

C suprwms ce perynarop 3a 6pos yaapu @ ce Hactporisa aun6o-
YMHATA HO NPOHMKBAHE HA rpastopata. Hucka HacTpoiika o6ukHO-
BEHO € OCTATBYHA 3a TPAAULMOHHKUTE MPUIOXKEHMS.

¢ 3aswprere BypraWwMa ce perynartop 3a 6pos yaapu @ s
nocoka ¥, 30 A yBenuuute NLNGOYMHATA HA MPOHMKBAHE.

¢ 3asbprere BHpTALMS Ce perynatop 3a 6pos ynapu @ s
MOCOKA =, 30 I HAOMAMMTE ABNOOUYMHATA HA MPOHMKBAHE.
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YKA3AHUE

> [lpu yBenmuaeaHe Ha ABbNGOYMHATA HA MPOHMKBAHE BHUMO-
BaJiTE O He 3aBBPTUTE perynaropa 3a 6pos ynapu @ tewpae
MHoro B nocoka *. B npotmeeH cnyuait e passueTe NpeskIto-
yBaTeNs OT ypena.

CmaHa Ha rpasupalmng BPbX

/\ NOBULLEHO BHUMAHME! ONMACHOCT OT
HAPAHSIBAHE!

> [lpeau Bcakakeu paboTi No ypena u3KouBakTe ypeaa 1
M3OBLPMBAMTE LLENCEeNa OT KOHTAKTA.

¢ Cwmenerte rpasmpawms spex @ sennara cnen karo ce msHocw
1 noseue He NPefoCTaBs XENAHUTE PE3yNTATH OT IPABMPAHETO.
3assprete dpukcatopa 3a rpasmpatms spux @ obpatHo Ha
YACOBHMKOBATA CTPENKA Taka, ye rpasmpawmst spix @ aa
MoXe [a ce cBanu.

OrcrpaHeTte Npy>kKMHATA 1 NOANOXHATA Wwarnba.

Mocrasete noanoxHara Waiba 1 NPYXMHATA HA HOB rPABMPALL
spvx @. Cnen Tosa v noctasete Ha ypena v 3a 6nokupane
3aBbpTeTe drkcatopa 3a rpasmpaims spsx @ no nocoka Ha
YACOBHMKOBATA CTPENKA.

¢ Ysepere ce, ue rpasmpamst spux @ e dpukcupan npasunto.
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YkazaHus 3a pabota

C MMHM rpaBbOPa MOXETE [d M3pabOTBATE KPEATUBHM, MHAMBM-
ayantu rpastopu. C Tax MOXeTe HaNpMMep Ad MAeHTMbMLMPATE
BALIMTE LieHHW npeameTy. B metan, ctbkno, abpso, Nnactmaca,
KEPAMMKQA, KOMBK M KOXA MOXETE [id rpaBMpare undpu u Gyksu.
3a uenta M3NON3BAITE CABPXKALLMTE CE B OKOMMNEKTOBKATA HA
nocraskara wabnowu 3a rpasmpare @.

¢ [lpwxre ypena non HAKMOH, MO HAYMHA, MO KOMTO ObPXMTE
Monme.

Mpu ToBG pBKATA TPSGBA NG CE NOAMMPA HA MACATA.

Mpokapatire rpasmpawms spsx @ cue cnab Hatmek o mape-
nueto. [Mpenopbusame A yNpaxHMTE CKOPOCTTA HA NOAABAHE
BbPXY HenotpebeH marepuan.

YKA3AHUE

> CbObpXKALWMAT CE B OKOMMNEKTOBKATA HA AOCTABKATA TPABM-
paw spux @ e uspaboren ot Bondpamosa cromara. 3arosa
HEe e NOAXOASLY 30 TPABMPAHE HA ENEKTPOHHM MEOMM KATO
CD-ta, DVD-ta 1 1.H. Bb3MoXXHO € Tesun matepuanu m yetnu-
BOCTTA MM A CE MOBPEAsT.

MouncreaHe

MNPEAYNPE>XXKAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHS-
BAHE! NMpeau Bcsikaksm paboT No NoYUCTBAHETO
M TEXHUUECKOTO 06CNy>KBAHE U3KAIOUBANTE Wen-
cena ot eNIeKTPUUYECKMA KOHTAKT.

B Orcrparete 3aMbpcaBaHms oT ypenad. 3a LeNTa M3nonssamTe
cyxa kbpna.
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NMpenaeaHe 3a oTnaabum

MpenasaHe Ha ypena 3a oTnanbumn

{17, Onakoskata e NpouM3BeaeHa oT eKOMOTMYHW MATEPUany,
%é} KOMTO MOraT AA Ce NPENaBAT B MECTHMTE MYHKTOBE 3Q
peumKnupaHe.
He u3xebpnsainre enekrpuyeckm MHCTPYMEHTU
3aepHo ¢ 6utosute otnapbum!

CrrnacHo esponetickata ampektsa 2012/19/EU usnesnute ot
ynotpeba enekTpUeckM MHCTPYMeHTH TpsbBa Aa ce cvbupar pas-
[erHO M A CE NPEeNAaBaAT 30 eKONOroCbobPA3HO PELMKIMPAHE.
MHbopMaLms OTHOCHO NPENABAHETO 3a OTNAABLM HA M3NE3nMs ot
ynotpeba ypen MoxXeTe 4d NOMyYMTe OT BAWATA OBWIMHCKA MM
TPAACKA YNpasd.

Mpenaeaite oNaKoOBKATA 3G OTNAABLM B CbOTBETCTBME
C EKOMOTUYHUTE UBUCKBA-HMS.

Bsemere non BHMMaHME 06O3HAUEHMETO BLPXY
PA3AMYHMTE ONAKOBBYHM MATEPMANM M NpK Heobxoam-
MocT v cubuparitte pasnento. OnakosbuHMTe
matepuanu ca o603HAYEHM CbC ChkpaweHus (a) 1
umdpw (6) cve cnearoto sHadeHwme:

1-7: nnactmacy,

20-22: xapTms 1 KAPTOH,,

80-98: koMnosutHU matepuanm

(]
S W Onocho sbamoxHocTTe 30 OTCTPQHSIBAHE HA M3NE3NMS
%A oT ynotpe6a NpoayKT KAto oTnaabk ce MHpOpMMpanTe

ot Bawara obwuHeka mnu rpaacka ynpasa.
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FapaHuuns
YBaXaeMM KNUEHTH,

30 TO31 ypen nonyuasare 3 rofuHM rapaHLms OT AATATA HA NOKYT-
kata. B cnyuait Ha HecsoTBETCTBIME HA NPOOYKTA € HOTOBOPA 30
nponax6a Bue MMare 3akoHHO NpaBo Aa NpeaseuTe peknamaums
npeA NPOAABAYA HA NPOAYKTA NPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONpe-
genenn B un.112-115* or 3akoHa 30 3awwmrta Ha notpebutenure.
Bawwre npasa, npoustyalum oT nocoueHute pasnopenbu, He ce
OrPAHMYABAT OT HALIATA NO-AOMY NPENCTABEHA TbPIOBCKA FAPAH-
LMS M HE3ABMCMMO OT Hes NPOLABAYLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3
NMNCATa Ha CLOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOTOBOPA
3a npoaaxba cernacHo 3aKOHA 3a 3aWMTa Ha noTpebutenute.

FapaHuvoHHM ycnosus

[apAHUMOHHMAT CpOK 3aMoYBA A TeYe OT AATATA HA MOKYMKATA.
Masete nobpe opurHanHara kacosa Genexka. Tosm AOKYMEHT e
HeOBXOAMM KATO AOKA3ATENCTBO 3 MOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA
TPW FTOAMHM OT AATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NOsSBK
AedeKT Ha MATEPUANd UMM NPOM3BOACTBEH AedeKT, NPOMYKTLT

we 6boe 6e3nNATHO PEMOHTUPAH MM 3AMEHEH - NO Haw M3Bop.
[apaHumsTa npeanonara B pamkute HA TPUIOAMLLHMS TAPAHLMOHEH
CpOK Aa Ce npeacTassT AedeKTHUST ypen 1 kacosata Genexka (ka-
CoBMST 6OH) M MMCMEHO Aa ce 0BACHM B KAKBO CE CbCTOM AEPEKTBT
M KOTa € Bb3HWMKHAN. AKO NedeKTbT & MOKPUT OT HALLIATA FAPaHLMS,
Bue we nonyuute o6patHo pEMOHTUPAHMS MM HOB NPOAYKT.

C peMOHTa MK CMAHATA HA MPOMYKTA He 3AMOoYBA Ad TEYe HOB
TOPCHLUMOHEH CPOK.
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FapaHUMOHEH CPOK U 30KOHOBU NPETEHLIUMU NpU
AedekTn

lapaHuMoHHaTa yenyra He yabMKABA TAPAHLMOHHMS CPOK. ToBa
BOKM ChILO M 30 CMEHEHWUTE M PEMOHTUPAHM YACTH. 3a €BEHTYANHO
HANMYHKTE NoBpenn M nedekTu olue Npu NoKynkata Tpsbea na ce
cbobum BeaHara cnen pasonakosaeto. EBextyantute pemoHt
cnen M3TMUYaHE HA FaPAHLUMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annauiaHe.

O6xBar Ha rapaHumaTa

Ypenst e npomsseneH rpMXIMBO cropen CTPOr1Te M3MCKBAHMS 30
KQUeCTBO M NOBPOCHBECTHO M3NUTAH Npean aocraeka. FapaHumsta
BAXKM 30 fieeKTM Ha MaTEPUAna UK NPSOM3BOLNCTBEHM AePeEKTU.
FapaHumsta He 06XBALA YACTUTE HA NPOLQYKTA, KOMTO MOANEXAT
HO HOPMAIHO M3HOCBAHE, NOPAOM KOETO MoraT Aa 6bAAT pasmek-
[aHM KaTo 6bP30 MIHOCBALYM Ce YacTH (Hanpumep GUATPHM Uik
NPUCTABKM) MAM NOBPELMTE HA YyNNMBK 4OCTH (HANPMMEP NPEeKbCBA-
um, Batepum MnK TaKMBA NPOM3BeaeHu ot cTbkno). [apakumsta otna-
A0, QKO ypensT € NospeneH Nopaam HENpPaBMITHO M3MNON3BAHE UK
B PE3YNTAT HO HEOCBLLECTBABAHE HA TEXHMYECKA MOAAPBXKKA. 3a
npasunHaTa ynotpeba Ha NpoayKTa Tps6ea TOYHO AA ce Crnasear
BCMYKM YKO3QHMS B YTBTBAHETO 30 06CyXBAHE.

MpenHasHaueHne 1 OeMCTBUS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMbT-
BAHETO 301 €KCMNOATALMS MM 30 KOMTO TO Npeaynpexnasa, 1pséea
300BIKATENHO Aa ce u3barear. [pomyKTsT e NpeaHasHaYeH camo 3a
4acTHa, a He 3a cronaxcka ynotpeba. MNpu 3noynotpeba 1 Henpa-
BMITHO TPETMPAHE, YNoTpeba HA CUNA M NPK MHTEPBEHLIMM, KOUTO
HEe Ca M3BBPLUIEHM OT KNIOHA HA HALWIMS OTOPM3MPAH CepPBM3, FapPaH-
umsTa otTnana.
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Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cnyyan

3a na ce rapaHTpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus cnyuan, cnen-
BAMTE CNEAHUTE YKA3AHMS:

B 30 BCMUKM 30MUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTH-
dukaumonHms Homep (IAN 305843) kato nokasarencrso 3a
nokymnkara.

B Bsemerte aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

B [Mpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MK APYM NedeKTH MbPBO ce
CBBPXKETE MO TenedoHA UK Ype3 MMEMN C AONYNOCOUYEHMUS CEPBU-
3eH otnen. Cnen ToBA Lie NoMyuMTe AOMBAHUTENHA MHBOPMALIUS
30 ypexnaaHeto Ha Bawara peknamatms.

B Cren cermacyBaHe ¢ HaWMS CEPBM3 MOXETe A M3NPaTHTE AedeKT
HMs NPOAYKT Ha nocouerns By anpec Ha cepsusa BesnnatHo
3a Bac, kato npunosxure kacosara 6enexka (kacosus 60H)

M NOCOUMTE B KAKBO CE€ CHCTOM AEPEKTLT U KOTA € Bh3HMKHAN.
3a na ce usberHar Npobnemu ¢ NPUEMAHETO M AOMbIAHUTENHM
PA3XOAM, 3AABLIMKMUTENHO M3MON3BAMTE CAMO ampecd, konto Bu
e nocoueH. Ocurypere M3NPALLAHETO A HE € KATO eKCrpeceH
TOBAP MMM KATO APYT cheluaneH Tosap. Msnparete ypena
30€AHO C BCMUKM NPUMHAANEXHOCTM, [OCTABEHM NPM NOKYNKATA,
M ocurypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTEH cepBu3 / U3BLHIAPAHLUMOHHO 06¢cny>XBaHe

PeMOHTH 13BBH FAPAHLIMATA MOXETE A BB3NOXKMTE HA KIOHA HA
HOLWMS CepBM3 Cpelly 3annaiaHe. Tok ¢ ynosoncraue we Bu
HANPABK NpeasapmTenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypeau, KOWUTO €A [OCTATBYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C naaTe-
HW TPAHCMOPTHM PA3XOaM.
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BHumaHume: Msnparete Bawms ypen Ha KNoHa HA HALWMS CepBM3
NOYMCTEH M C yKa3aHMe 3a fedekTa. Ypeaure, U3NpaTeHn ¢ Henna-
TEHW TPAHCMOPTHM PA3XOAM - C HAMOXEH NNATEX, KATO eKCMNpPeceH
MM OPYT CMEeUManeH ToBap - He Ce MpUeMmar.

Hue we 13sbpMM 6€3MNATHO UIXBBPASHETO HA M3NPATEHUTE OT
Bac nedektn ypenm.

CepBus
/A NPEQYNPEXKAEHME!

B Ypenure Tpa6Ba na ce peMOHTMPAT OT CEPBU3 UMK
€MeKTPOTEXHMK M CAMO C OPUIMHANHMU PE3EPBHM YACTH.
lMo 1031 HaumH ce rapaHTMpa 3anassaHeTo Ha Gesonac-
HOCTTA HA ypena.

A NPEAYNPEXKOAEHUE!

B CmsHaTa Ha Wwencena MnM Ha 3axpaxBalms kaben
BMHArK Tp6Ba Aa ce M3BBPLIBA OT NPOM3BOAMTENS HA
ypena unu Heroems cepsus. [1o To3m HAUMH ce rapaHTH-
pa 3aMa3BAHETO HA 6e30MACHOCTTA HA ypena.

YKA3AHUE

> PesepsHu yact (kato Hanp. pesepeHu WABNOHU 1 BbPXOBE)
MoXeTe Aa MoPBYATE YPE3 FOPELLaTa IMHMUS HA HALIMS CEPBM3.

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

IAN 305843
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BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHKE, Ye CNENBALMST ANPEC HE € AAPEC HA
cepBuM3a.
lMbpBO Cce cBbPXKETE C FOPEMNOCOUEHMS CEPBU3EH LIEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
TEPMAHNA

www.kompernoss.com

*Yn. 112.

(1) Mpwu HecvoTBETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA € HOFOBOPA 3
npoaax6a NoTpebUTENSTMMA NPABO N4 NPEAsSBM PEKNAMALIMS,
KOTO MOMCKA OT NPOAABAYA AA NPUBEae CTOKATA B CbOTBETCTBME
c norosopa 3a nponax6a. B 1o3u cnyyait notpebutenst moxe
00 M36MPA MeXAy M3BLPLIBAHE HO PEMOHT HA CTOKATA MM
30MSHATA 1 C HOBA, OCBEH AKO TOBA € HEBBIMOXKHO MK M3Bpa-
HMST OT HETO HAYMH 30 OBE3LETEHME € HEMPOMOPLMOHANEH B
CPQOBHEHWe C Apyrus.

(2) Cmsra ce, ye naneH HaumH 3a obesweTssaHe Ha noTpebutens
€ HeNponopLMOHANEH, aKO HEroBOTO M3MON3BAHE HANAra
pa3XoaM HA NPOAABAYA, KOMTO B CPOBHEHME C APYTMS HAYMH HQ
06e31eTIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT MPEnBMA:

1. cTOMHOCTTA Ha NOTPeBUTENCKATA CTOKA, OKO HIMALLE NUMCA HA
HECbOTBETCTBME;

2. 3HAYMMOCTTA HA HEeCbOTBETCTBMETO,

3. Bb3MOXHOCTTA na ce npennoxu Ha I'IOTPe6MTeJ'ISI APYr HA4YMH Ha
O6e3LLleTS|BOHe, KOMTO He e CBbP3AH CbC 3HAYUTENHU Hey,ElO6CTBO
3Q Hero.
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Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He CbOTBETCTBA HA AOrOBOPA 3
npoaax6a, NPOAABAYBT € AMbXEH AA 5 NPUBELE B CbOTBETCTBUE
¢ norosopa 3a npopaxéa.

(2) NMpuBexnaHeTo Ha noTpebutenckata CTOKa B CbOTBETCTBME C
norosopa 3a npoaax6a TpA6ea AA Ce M3BLPLWM B PAMKMTE HQA
€0MH MeCeLl|, CYUMTAHO OT NPENSBIBAHETO HA PEKNAMALMSTA OT
notpeburens.

(3) Cnen m3stuaneto Ha cpoka no an. 2 notpebutenst MMa NPaeo
00 Pa3BaAnM QOrOBOPA M AA My 6bae BbICTAHOBEHA 3aNAATeHATa
CyMa MM [a MCKa HOMANSBAHE HA LeHaTa Ha notpeburenckara
ctokacwracHo un. 114,

(4) MpusexnareTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CHOTBETCTBME C
norosopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a notpebutens. Tok He
AbAXM Pa3X0aM 30 eKCneampaHe Ha noTpebutenckata croka
UMK 30 MATEPUANU U TPYA, CBBP3AHM C PEMOHTA M, U He Tpa6Ba
AQ NOHACS 3HAYUTENHMU HeynobCTsa.

(5) Motpebutenst moxe Aa mcka u obesweTeHe 30 NPeTbpreHUTe
BCNEACTBME HO HECHOTBETCTBMETO BPEMM.

Yn. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA
30 nponax6a 1 Korato NoTpebUTEnsT He € YAOBNETBOPEH OT
PELaBAHETO Ha peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M36OP MEXAY €OHA OT CNEAHUTE Bb3MOXKHOC-
™: 1. pa3sansHe HA AOTOBOPA M BL3CTAHOBABAHE HA 3ANNATEHA-
TQ OT HETo CyMa; 2. HOMANIBAHE HA LieHaTa.

(2) Notpebutenst He MoxXe Na NPETEHAMPA 30 BB3CTAHOBABAHE HA
30MNATeHaTa CyMa WM 3a HAOMANSBAHE LIEHATA Ha CTOKATA,
KOTaTO ThPrOBELBT Ce Chnack Aa 6bae M3BbLPLIEHA 3aMIHA HA
noTpebuTenckara cToka ¢ HOBA MM A Ce MOMPABK CTOKATA B
PAMKMTE HO €0MH MECEL| OT NPEASBIBAHE HA PEKNAMALMSATA OT
notpeburens.
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(3) ToproBewsT e pABXEH AQ YROBNETBOPU MCKAHE 30 pa3BansHe
HO NOTOBOPA M OA BBICTAHOBM 3aNATeHATa oT notpebutens
CyMa, KOTaTo Ced KaTo € yOOBNeTBOpUn TPM PEKAaMaLmMm Ha
notpebutens Ypes M3BbPLIBAHE HAO PEMOHT HO €OHA M CbLUA CTO-
KQ, B PAMKMTE HO CPOKA Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanvue
CnenBaLLa NoSBA HO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C AOFOBOPA 3a
npoaaxba. (4) (MpeanwHa an.
3-0B, 6p. 61 ot 2014 r., B cuna o1 25.07.2014 r.) MNotpe-
6UTensT He MOXe [A NPETEeHAMPA 30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA,
QKO HECBOTBETCTBMETO HA NOTPebUTENcKaTa CTOKA C [OTOBOPA €
He3HQaUMTENHO.

Un. 115.

(1) Notpeburenst Mmoxe Aa ynpaxkH1 NpABOTO €W MO TO3W pasnen B
CPOK [0 [Be TOAMHM, CUMTAHO OT AOCTABAHETO HA noTpebuten-
CKaTa CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes spemeTo, HEO6XOAMMO 3a
NONPABKATA MMM 3AMSHATA HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA MNK 30
NOCTUIaHE HA CMOPA3yMeHWe MeXAy NpoaaBayd u notpebure-
N 30 PELaBaHe HA Cnopa.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e
06BBP3AHO C HUKAKBB APYT CPOK 3a NPEASBIBAHE HA MCK, Pa3nu-
ueH ot cpoka no an. 1.
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Npeson Ha opurMHanHara

AeKknapdalums 3a CbOTBeTCTBMe

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymeh-
taumsta: -4 Cemn Yrysny, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM,
TEPMAHWA, neknapupaMe, ye 1031 NpoayKT CbOTBETCTBA HA
cneaHMTe CTAHAAPTM, HOPMATMBHM NOKYMEHTU 1 AMPEKTMBK HA

EO:

[MpeKkTUBa OTHOCHO MALIMHUTE
(2006/42/EC)
EnekTpomMarHMTHA CbBMECTMMOCT
(2014/30/EV)

IupeKTMBa OTHOCHO OrPaHUYEHMETO 3a ynoTtpebara

Ha onpenAeneHn onacH! BELECTBA B €NEKTPUUYECKOTO

1 enekTpoHHoTo o6opyneane (EEO)

(2011/65/EU)*

*M3naeaHeTo Ha Ta3M AEKNApaums 30 CbOTBETCTBME € Ha cobCTBEHA
OTFOBOPHOCT Ha NpomssoaumTens. [opeonmcanmst npenmer Ha [e-
KnapaumsTa oTroBaps Ha pasnopenbture Ha dupekmeara
2011/65/EU Ha Esponerickus napnamert u Ha Cbeeta ot 8 1oHu
2011 r. oTHOCHO OrpaHMueHHKeTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHm
OMNACHM BELECTBA B ENEKTPUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO 0bopyaBaHe.

Mpuno>xeHn XapMOHMIUPAHN CTAHAAPTLS

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012
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Tunoeo 0603HAYEHME HA MAWMHATAS

Ypen 3a rpasmpane PGG 15 E4
FonuHa Ha npoussopcreo: 11-2018

CepueH Homep: IAN 305843
Boxym, 23.11.2018 .

-

Cemu Yrysny
- Menmaxbp kavectso -

3anaseHo NPABO HA TEXHUYECKMN M3MEHEHMS C LieN YCbBBbPLUEHCTBAHE.
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HAEKTPIKH ZYZKEYH XAPA=HX
PGG 15 E4

Eicaywyn

2ag ouyxaipoupe yia Ty ayopd TG véag oag ouokeung. Amogaoi-
oare €101 yia TV amoknorn evog Tpoidviog uyniig moiotrag. O
odnyieg xpfiong eival TuApa autol Tou TpoidvTog. MNepigxouv onua-
vrikég umodeieig yia Tnv acpdleia, T xpnon kai Ty amdppiyn. Mpiv
amd m xpnon Tou mpoidvrog, e€oikewbeite pe dXeg TG uodeieig
XEIpIopoU kal acdaeiag. XpnoIHOTIOIETE TO TIPOIOV HOVO OTTWG, TTe-
pIypaderar kai yia Toug avadepdpevoug Topeig xphong. MNapadwore
O\a Ta tyypada ot MepITTWON Mapadoaong Tou TPoIdVToG Ot TPITOUG,.

MpoPAerrdpsvn xprion

H ouokeur) auth mpoBAiémerar yia ™ xdpaén f Siakdopnon ulikov
6TwG pETallo, mMAaoTikd, yuali, kepapikd, Eho, Séppa kal TiéTpa.
K&Be &M xprion 1 peratpomi g cuokeung 1oxUel wG pn cUpdwvn
HE TOUG KAVOVIOHOUG Kal evVEXEl ONPAVTIKOUG KIVOUVOUG aTUXNHATWY.
MNa BAaPeg amd xprion pn cupdwvn pe TOUG KAVOVIOHOUG, © KaTa-
okevaothg dev avakapBaver kapia eubuvn. H cuokeun Sev mpoopi-

Letan yia emayyeApaTiki xpHon.
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EEommAiopog

© Aiakémmg ON/OFF

@ Mepiotpedopevog pubpiotig apiBpol Siadpopav
© oOn\a

O Kahwbdio diktlou

© Mim xapadng

O Aodakion pimg xdpadng

© Kaholma xapaéng

Mapadortiog e€omhiopodg

1 HXektpikn) ouokeur| xapaéng PGG 15 E4
4 Kahouma xapaéng

1 Odnyieg xpriong

Texvika XapakTnpIoTiKa

Tdon pérpnong: 230V ~ 50 Hz (evaAaooopevo pebpal)
Eidog Aemoupyiag: Siakeimouoa mepiodixn Aeroupyia: S3 20 %
Ynodaén: H Sidpkeia evepyoroinong (oe %) mapéxer pe cadrveia
pEyIOTn ouvexh XpRon kai Tov emakdloubo xpovo npepiag. Ze auth
TV MepimTwon 1o epyaheio xpeidderal yia mapddeiypa perd amd dvo
Aerrté xpovo Aeiroupyiag, pia dpdon wing oxte Aemrdv.

Pebpa pérpnong: 0,15A
ApiBudg Siadpopav: 6000 min’!
Bapog mep.: 370 yp.
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Tipn exmropmrov Ooplfou:

Tipr pérpnong yia B6pufo SiakpiBupivn clpdwva pe To EN 60745.
To emimeSo Bopufou A-oréBpiong Tou nhektpikol epyaleiou avépyerar
ouvnhbug:

Z1a0pn nxnTikAg meong: L,=744dB (A

ABeBardmra: K,=3dB
Z140pn nxnmikng 1oxvog: L, = 85,4 dB (A)
ABePaidmra: Ky, =3dB

®Dopare npooracia yia Tnv akon!

Zuvoliki) Tipn kpadaopwv:
a,=1,582m/s
ABeaidmra K= 1,5 m/s?

YMNOAEI=H

> To avadepdpevo ot autig Tig 0dnyieg emimedo kpadaopwv
¢xel perpnOei olpdwva pe pia Tumomoinpévn oto EN 60745
Siadikacia pérpnong kai propei va xpnoipotolgital yia m
olykpion cuokeuwyv. H avapepodpevn Tipr ekmopmng kpa-
Sacpov pmopsi emiong va xpnoipoTolsiTal yia pia apxikn
ektipnon g ékBeong.
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/\ NPOEIAONOIHZH!

> To emimedo kpadaopwv Oa aldlel clpdwva pe T xpAon
TOU NAEKTPIKOU €PYANEIOU KAl OF OPICHEVEG TTEPITITWOEIG PTTO-
pei va Bpiokeral mave amd Ty avadepdpevn ot auTig Tig
obnyieg Tipn. To doprio kpadaopwy Ba pmopoloe va umori-
pnOsi, edv To NAekTPIKG Epyaleio XpnoIpoTOIEiTal TAKTIKA piE
auté Tov Tpdmo. Mpoomabeite va kpardre Ty emPBapuvon
Aoyw Soviioewy 600 To Suvardy pikpoTepn. Mapaderypatika
pérpa peiwong g emPBapuvong Aoyw Sovroewy eival n xph-
on YavTioy Kard T XPron Tou epyaleiou Kal o TIEPIOPICHOG
Tou Xpovou epyaciag. ESo mpémel va cuvumrohoyilovral
6\a Ta pipn Tou kUkAou epyaciag (mapadelypatog xapiv
XPOVOI, KATA TOUG OTI0IoUG TO NAEKTPIKO epYalEio eival
QTIEVEPYOTTOINKEVO, KAI XPOVOI, KATd TOUG OTIOIoUG &ival pev
evepyotroinpévo, ala Aerroupyel xwpig dpoprtio).

Q Fevikég utrodzidaiq aodalsiag
yia nA&kTpika spyalsia

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AiaBdaore dheg ig umobeieig aopaleiag kai Tig odnyieg. Ma-
pakeiyeig katd Ty Tpnon Tev umodeiéewy aopaleiag kal Twv
oényiwv propoly va mpokahéoouv nhektporAnéia, mupkayid
kai/n ooapolg Tpaupatiopols.
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®Duladre OXeg Tig urrodsidaig aodalsiag kai Tig 0dnyieg
yia 1o péAlov.

O xpnoipomololpevog ot autig Tig utodeileig acdaleiag dpog
«HAekpikd epyakeio» avadéperar ot nhektpikd epyakeia (pe kahodio
Siktou/mpocappoyta Siktlou) mou Aeiroupyolv pe pelipa kai oe
NAekTpIKd epyaleia (xwpig kawdio) mou Aeroupyoly piow cucow-
peuTH.

1. Aodpdalaa oro xwpo spyaociag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaociag oag kabapo kai kakd dutiopivo.
H akaraoraaia kai o1 pn pwticpévor xwpor epyaciag propouyv va
oénynoouv ot artuyfuara.

B) Mnv epyaleote pe To nhekTpIkd epyaleio ot mepiPailoy, o6mou
umtdpyer kivduvog ékpnéng, ebdAekta uypd, aépia fj okdveg. Ta
nAektpikd epyaheia Snpioupyolv omvOipeg, ol omoiol propoulv
va mpokaiécouv avadreén otn okdvn f oToug atpoug.

y) Kparare ta maibia kai @\\a aropa pakpid kard 1 xprHon tou
nAekTpIkoU epyaleiou. Ze mepimTwon Siaomaocng TG TPOCoXAG
pTTOpPEl Va XAoETe TOV ¢AEYXO TNG OUOCKEUNG.

2. H\ekTpikn) aodpalsia

a) To Blopa olvdeong Tou nhekTpikol epyaleiou Tpémel va Tar-
p1ala oy mpila. To Blopa Sev emrpémeral va tpomomoinOei
pe kavévav Tpomo. Mn xpnoipomoicite Buopara avranTépwy
pali pe yawpiva nhektpikd epyakeia. Ta Buopara mou Sev éxouv
tpomorroinfi kai o katdMnAeg Tpideg pervouv Tov kivduvo
nAekrporinéiag.

B) Amodedyere T cwpartikh emadn pe yawpiveg embaveieg, Omwg
owAnveg, BeppavTika owparq, eoTieg kar yuyeia. Ymdpye au-
&npivog kivduvog Aoyw nhektpominéiag otav To oopa oag eival
YEIWPEVO.
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y) Kparéare ta nhektpikd epyaheia pakpia amd Bpoxh A vypaoia.
H Sieicduon vepol oe pia nhextpikn ouokeur) auédvel Tov kivbuvo
niextporinéiag.

&) Mn xpnoiporoisite To kadwdio dokora, Tr.X. yia va peradépere
10 NAekTPIKO £pyaleio, va To kpepdoere 1 yia va Tpafnéere To
Buopa ané v npila. Kparare 1o kawdio pakpid améd upnhég
Ozppokpacitg, Aadia, aixunpiq axpeg f kivolpeva Tpfpara g
ouokeung. Ta $Bappiva ) pmepdeptva kahvdia au€avouv Tov
kivbuvo nhektporAnéiag.

¢) Orav epyaleore pe éva nhektpikd epyaleio ot ewtepikd xwpo,
XPnoipotoicite povo kahwdia emékTaong, Ta oroia EXouv eyKpi-
O¢i yia ewrepikoulg xwpoug. H xpron katdMnhou karwdiou emé-
ktaong yia e€wtepikd xhpo peiwvel Tov kivéuvo nhektpominéiag.

o1) Eav Sev prropei va amodeuyBsi n Aeiroupyia Tou nhekTpikol
epyaleiou of uypd mepiBailov, xpnoipomoisite Siakomm
aobaleiag. H xprion Siakdmmn acdaleiag peiwve Tov kivbuvo

nAektporAnéiag.

3. Aodalsaia atopwv

a) Na eioTe TAvTa TPOGEKTIKOI, TIPOGEKETE TI KAVETE KAl XPNOIHO-
TTolgiTe TN AoyIK 6tav epyddeoTe pe éva nAeKTPIKO epyahsio.
Mn xpnoiporroisite nhekTpIKa epyaleia eav gioTe KOUpAOpEVOI
1} UTTO TNV EMAPEIA VOPKWTIKWY, aAKoOX ) pappakwy. Eva pdvo
Aerrro ampooeéiag katd ) XpRon Tou NAeKTpIKOU epyaieiou apkéi
yia va odnynoel ot coapolg Tpaupatiopous.

B) Qopare atopikd mpootareutikd e€omhiopd kai mavra yuahia
npoaotaciag. Otav dopdre atopikd mpootareutikd eomhiopd,
oTwG pdoka yia m okdvn, aviioiobnikd umodhApata acpaker-
ag, kpdvog N mpooTacia yia Ty akof}, avaloya pe 1o €idog Kal
™ XpRHon Tou nhekTpikoU epyaleiou, peiwverar o kivduvog Tpaupa-
TIOHQV.
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y) Anodebyere pia pn nOehnpévn Oion o Aeroupyia. BePaioveote
oT1 T0 NAekTPIKO £pyaleio éxel amevepyorroinOei, TpoTol To
ouvdiaere oty Tpododoaia pelparog kai/f 1o cucowpEuTH, TO
onkwoere f 1o peradépere. Otav peradépere To NAekTPIKO epyaheio
kai £xete To SaxTUNO oTO S1akdTTN N €dv ExeTe ouvdioe TV /SN
EVEPYOTTOINUEVT OUOKEUN OTNV TTAPOXT PEUHATOG, QUTO PTTOPE
va odnyfoel oe atuxfpata.

&) Amropakpuvere epyaleia puBpiong A pnxavika kheidia mpiv
evepyoTToInoeTe To NAeKTPIKG epyaheio. Eva epyaheio 1) kheidi,
10 omolo Bpiokeral ot Eva TEPICTPEPOpEVO TUAPA TNG CUTKEUNS,
propei va odnyroel ot TpaupaTiopoug.

¢) Amrodelyere pia AaBog oraon Tou cwparog. Opovrilere yia pia
acdaln ordon kai Siamnpeite mavra v 1Icoppomia. Eror pmopeire
va eAEyXETE TO NAEKTPIKO epyaleio KAAUTEPA O PN avapevopeveg
KQTAOTAOEIG,.

o1) Qopare kardAAnho pouxiopd. Mn popdare pakpid polxa fj ko-
opnpara. Kparare ta palhig, Ta polxa kai ta yavria pakpia
amd kivoupeva Tpfpara. Ta xahapd polxa, Ta kooprnpara f ta
HaKpId PaANIG pTTopoUy va mMacTouv amod KIVoUpeva TUAPATA.

¢) Eav prropodlv va ouvappoloynBolv Siard&eig amoppddnong
kai cuhhoyrng okovng, BePaibveoTe ot autég éxouv cuvdeOsi
Kai xpnoipomolobvral cwotd. H xprion piag didraéng amoppod-
dnong okodvng propsi va peinoel Toug KIvOUvoug amoé T okovn.

4. Xprjon Kai XeIPIOHOG TOU NAEKTPIKOU
epyalsiou

a) Mnv unepdopravere T cuokeur). Xpnoigomoisite yia Ty epya-
oia oag To avriotoiXo NAEKTPIKO epyaleio. Me To katdAnio
nAektpikd epyaheio epyadeote kalUtepa kal achaléoTepa oTO
800¢v medio amdédoong.

B) Mn xpnoiporoisite nhekTpika epyalsia, Twv omoiwv o Siako-
NG eival ehatrwpankog. Eva nhektpikd epyaleio, To omoio Sev
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prropei MAéov va evepyorroindel i amevepyomoinde, eivar emkivéu-
VO Kal TTPETTEl VA EMIOKEUAOTE.

y) TpaPaére 1o Blopa amd myv mpila kai/fy amopakpuvere To cuo-
owpeuth) mpiv Sieéayere pubpioeig ot ouokeur, Tpiv alalere
e&apripara i) mpiv puraéere T cuokeur). Autd To pétpo acdaei-
ag epmodilel ™ pn nBeAnuévn ekkivon Tou NAekTpIKOU epyaheiou.

&) Dulare Ta pn xpnoipomoiolpeva NAEKTPIKA epyaleia ekTOG
epPéleiag Twv maidiav. Mnv emrpémere va xpnoipomoioly
ouokeur aropa, Ta omoia Sev éxouv e€oikaiwdei pali Tg ) dev
txouv diaPdos autig Tig odnyieg. Ta nektpikd epyaheia eivar
emkivuva 6Tav xpnoipomololvral amd dmeipa dtopa.

¢) Opovrilere Ta nhektpika epyaleia pe mpoooxn. ENéyxere eav
Ta KivoUpeva Tpfpata Aeiroupyoulv cwotd kal ev KoANave, £av
Kamola pépn éxouv omdose A mapouacialouv tétoia BAGPN, wote
va ernpealeral n Aeiroupyia Tou nAekTpikoU epyaleiou.

Ta e€aptpara pe BAGPn mpéme va emokeualovral mpiv améd
Xpnon g ouokeung. H arria moAav aruxnpérov opeilerar oty
KOKF OUVTNPNON TOV NAEKTPIKWV EPYANEiWY.

o1) Aiatnpsire Ta epyaleia kommg aixpnpa kai kabapd. Ta mpo-
OEKTIKA $POVTIOPEVa epyaleia KOTING He AIXHNPEG AKPEG KOTTAG
KOAGve AyOTePO Kal €ival EUKONOTEPA GTO XEIPICHO.

€) Xproipomoisite To nAekTpikd epyaleio, Ta e€aptiparq, Ta epya-

Aeia xprong, KA., obpdwva pe autég Tig odnyieg. AapPavere
uroyn Tig ouvOnkeg epyaciag kai v mpog Sieéaywyn evépyeia.
H xpron nhektpikav epyaleiwv yia Siadoperikig amd Tig mpoPAerd-
peveg XpNoeg propel va odnyroer oe emkiviuveg kataoTdoelg.

5. Zé¢pPig

a) To nhextpikd oag epyaleio mpimel va emokeualeral povo amd
eZadikeupivo a1d1k6 Mpoowmikod Kal povo pe yviioia avialha-
k1ika. Eror Siatnpeital n acpdheia Tou nhektpikol epyaleiou.
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Xzipiopog

Mn xpnoipotoleite Toté T cuokeur yia dGAov amd Tov mpoopild-
pevo okomd, eve Ba mpémel va xpnoipomoisite mavra yvioia eapth-
pata kar avralakTika. H xpion d\ov pepov A e€apmpdrtev and
autd Tou TpoTeivovtal oTig 0dnyieg xpPRong icwg onpaivel yia e0dg
kivéuvo Tpaupatiopou.

Evepyomoinon/Amnevepyoroinon
4 Bdhre To Blopa oe pia mpila.

Evepyomoinon:
4 Miéote To Siakdmmn ON/OFF (1)

Anevepyomoinon:
¢ Adrore mah ehebBepo To Siakdmmn ON/OFF @.

PUOpion BaBoug Si1adpopng
Me tov mepioTpeddpevo pubpiotr apiBpol Siadpopiy @ pubpileral
10 B&Bog Sicioduong g xapaéng. Mia xapnhi pubuion emapkei
16n yia Tig mo ouviiBeig edappoyig.
¢ Tupiore Tov mepioTpeddpevo pubpiorr apiBpol Siadpopiy @
oty katelBuvon +, yia va auvéijoere To Pabog Sisicduong,.

¢ Tuplote Tov mepioTpeddpevo pubpiot apiBpol Siadpopiy @
otnv katevBuvon =, yia va pewoere 1o Pdbog Sieicbuong.

YMNOAEI=H

> [pootére katd Ty aténon tou Baboug disicduong, bote va
NV TepIoTpéyeTe Tov MEpioTpepdpevo pubpiotr apiBpol Sia-
Spopiv @ mdpa Mol omy katebBuvon +. ANidG, EeBidwve-
1€ To S1aKOTITN ATTS TN CUCKEUH.
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AX\ayn) poTng xapagng
/\ MPOXOXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> [lpiv amod OAeg TIG EpyaTieg, QMEVEPYOTIOIEITE Tr) CUCKEUN Kal
Tpafére To Blopa amd my mpila.

¢ AM&Ere ) pim xapalng @ poig dBapei kar Sev mapéxer
mhtov Ta embBupntd amoteNiopara xapadng. Mepiotpéyte Ty
acbahion putg xapaéng @ apiorepdorpoda, twg dtou va
umopei va amopakpuvBel n put xdpaéng @.
Amopakpuvere To ehatiipio kai T podéAa.

QBAoTe T podiha kai To ehatpio ot pia véa pum xapaéng .
TomoBetAote TV, ot cuvéxeia, kar mepioTpéyte SeiboTpoda
mv achahion pimge xdpaéne @ yia va acparioe!.

¢ BeBaiwbeite &m n potn xapaéng @ ixer otepewbel cword.

Yrmrod:idag epyaoiag

Me ) pivi ouokeuny xdpaéng propeite va Siedyere Snpioupyikég,
pepoveptveg xapaleg. Eror pmopolv va avayvepiotoly, yia mapd-
Serypa, Ta avrikeipeva aiag mou éxere. Mmopeite va TommoBetoete
apiBuolg kal ypappara emdve o pérallo, yuahi, Ebho, mhaoTiké,
KePApIKO, TéTpa kal Séppa. XpnaoipomoinoTe, yia autd To koo,

1a kahouma xapaéng @ mou mepihapBavovrar otov mapadortéo
e&omhiopo.

¢ Kpariote ) cuokeur| o€ ywvia, £101 OTIWG KPATATE £va OTUNO.
¢ To xépI mpémel va akoupmael emdve oto Tpamtd).

¢ OSnyhote T pim xapaéng @ pe ehdyiom mieon mave and To
repdyio emelepyaoiag. H raxumra mpbéwong aokeitar kaAltepa
o€ TEPITTA UNIKA.
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YIMNOAEI=H

> H pim xapaéng @ mou mepihapBaverar otov mapadorto
e&omhiopdeival karaokeuaopévn amd PBoldpapiolyo xaiufa.
Ma 1o Aoyo autd Sev evéeikvutal yia T xdpaln nAektpovikdv
péowv, dnwg CD, DVD, kAm. Mmopei va mpokAnBei {npid ota
UNIKG Kal OTNV EUAvVAyVWaoTr KaTaoTacr) Toug,.

KaO@apiopdg
MPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
Mpiv anéd 6)eg Tig tpyaoieg kabapiopou kal ou-
vrpnong tpafars o Buopa and v npila.
B Amopakpuvere OAoug Toug putioug amo T ouokeur). lNa 1o oko-
O QuTO, XPNOIHOTIOINOTE £va OTEYVO TTaVi.

Anoppiyn
AméppIyn cuokeurng

{7, H ouokeuacia amoteheital amd dihikd mpog 1o mepIfaiov
%{9 UNIKQ, T OTTOIQ PTTOPEITE VA ATTOPPIYETE PHECW TWV TOTTIKOV
UTINPECIOV aVAKUKAWONG.

Mnv mreTare Ta nAekTpIkd spyalsia ora oikiaka
E arroppipparal

Jpdwva pe v Eupwmaikh Oényia 2012/19/EU, ta xpnoipomoin-
péva nAekTpIkd epyaleia TTpémel va culEyovTal xwpIoTd kai va odn-
youvtal ot pia diAikn yia 1o epiBaAov emavaypnaoipomoinon.

Ma 1ig SuvatdTTeg aMOPPIYNG TWV AXPNOTEUPEVRY CUCKEUWV EVNE-
poveate amd T Siayeipion g koivdTTag M) NG MOANG oag.
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Armoppirrere T cuokeuaaoia pe $INKO TPOTIO TTPOG TO
mepiBaMov. AapPavere umdyn T ofpavon ota

b
Siapoperikd UNIKG ouokeuaoiag kal, epdoov amarteital,
a &exwpilett Ta. Ta uhikd ouokeuaciag dépouv onpavon
pe ouvtopoypadieg (a) kar ynoia (b) pe v e&ig
onpaoia:
1-7: M\aoTtika,

20-22: Xapri kai xaptowvi,
80-98: ZuvOetikd uNiKG

Cﬁ lMNa mAnpodopieg oxetikd pe Tig Suvardmreg amdppiyng
Tou TPoIdvTog TTou Sev xpnolpomoicital MAéoy,

%ﬂ ameuBuvBeire oig appddieg utpesieg g kovoTTag N
Tou dApou oag.

Eyyunon tng Kompernass Handels
GmbH

Aéibnipn mehdmooa, aéidripe meham,

H mapoloa cuokeun Siabérear 3 xpdvia eyylnon amd My npepo-
pnvia ayopdg. 2y mepinTwon eNAEIYEwY OTO TTPOIdY EXETE VOUIKA
Sikaiopata évavT Tou TEANT Tou TPoidvTog. Autd Ta vopika Sikaie-
pata Sev mepiopiovral picw TG KaTeTipw avadepduevng eyyunong.

MpoimoBiosig eyyunong

H mepiodog eyyunong &exivae katd v nuepopnvia ayopdg. Ou-
Na&re kahd Ty mpwtoTUT am6deaién Tapsiou. Autd To dyypado
amaireitar g anddeaén yia Ty ayopd.

Edv, eviog Tpiwv eTwv amo v nuepopnvia ayopdg, TPokUyel oTo
TPOIOV autd odpdAlpa UNIKOU F) KATAOKEUNG, KATOTTIV KPIoNG Hag,
emokeudloupe ) avrikaBioTolpe To TTpoidy yia eadg Swpedv. H ma-
pouloa gyyunon mpoimobirer 611 evidg TG TepI6SOU TPILY ETOV N
ehatToparikn cuokeur| kai n anédaén ayopdg (amddeaén Tapeiou)
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Ba uroPAnBouv pali pe olvtopn Tepiypadr oxeTika pe To Tou Bpioke-
Tal n ENAEIYN Kal TTOTE TIPOEKUYE.

Edv 1o eNdmropa kaNumrerar amd Ty eyyinor pag, Oa AaPere To
ETTIOKEUAOHEVO ) £va VEO TTPOIOV.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitrosg Aoyw eAsipswv
O xpdvog eyyunong Sev maparteiverar péow TG Tapoxng eyylnong.
Auté 1oy Vel kar yia e€aptipara, Ta omoia éxouv avrikataotabe kal
emokeuaorel. Evdexopeveg RO umdpyouoeg {npitg kal eNkeipeig katda
TNV ayopd TIPEMEl VA YVWOTOTTOIOUVTAl APECWG HETA TNV ATTOOUOKEU-
aoia. Merd ™ AMén Tou xpovou eyyunong, Tuxov epdavilopeveg
ETMIOKEVEG XPELVOVTAL.

Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudomke clpdwva pe auotnpég odnyieg moidtrag
kal eENtyxBnke TPOOEKTIKG TTPIV QTTO TNV ATTOOTOM).

H amddoon eyyunong 1oxlel yia opdAparta UNIKoU ) KAaTaoKEURG.

H mapouloa eyyunon Sev ekreiveral o TpApaTa Tou mPoidvTog, Ta
omola ektiBevral o puciohoyikr $pOopd kai trol propel va Bewpou-
vial eéapmpara $Bopdg A yia {nuitg ot elBpaucta eaptiparg,
m.x. S1akdmTEG, cuoowpeuTEG, Tayid 1) e€aptpata TTou ival kata-
OKEUAOPEVA amd yuali.

H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAndel {nuid oto mpoidy,
eav Sev yiveral owotr xpron 1y cuvinenon. Na pia cwoTh xpron Tou
TpoidvTog Tpimel va polvTal emakpifhg ol avadepodpeveg umo-
Seieig omig odnyieg xeipiopol. Zkotol xpAong kal xelpiopol mou
Sev ouvioTwvTal f yia Toug otoioug uTTdpxel mpoeidotoinon Tpémel
amapaitra va amopelyovrar.

To mpoidv mpoopileral povo yia 1ISIwTIKA kal dx1 yia emayyeAgaTIKN
XPNOT. 2€ TEPITITOOTN KAKNG PETAXEIPIONG KAl aKATAANNANG Xpnons,
xpnhong Piag kar mapepPdoewy, ol omoieg Sev die€fxOnoav amd To
e&ouaiodotnuévo pag TpApa oépPig, n eyyunon mavel va ioUel.
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Aiadikaocia ot repinTwon syyinong

Na mv e€acddhion ypriyopng emeéepyaciag tou {nmipatdg oag, Ty

peite TIg akdAoubeg umobeieig:

B Na d\eg TG epwtoeg éxete troiun v amodealn ayopdg kai Tov
kwSIkd mpoibvTog (.. IAN 12345) wg amddeén yia Ty ayopa.

B Mmopsite va Bpeite Tov kwdikd mpoidvtog oty mivakida TUmou,
xapaypévo, oy mpot oehida Tev odnyiov oag (kdTw apioTe-
pd) 1} oe autokdAANTO OTNY TioW 1) K&TE TMAEUPA.

B Edv mpokuyouv opdlpara Aeiroupyiag r) AANeg eXNeiypeig, emkor-
vavAoTe kat’ apynv pe To akdoubo avadepdpevo Tunpa otpPig
™Asdpwvika r pe E-Mail.

B ‘Eva mpoidy mou Bewpeital ehatrwpatikd propeite va To anooTel-
Aete ateAOG oy avadepdpevn SielBuvon Tou otpfig emouvanTo-
viag my anddeén ayopdg (amddeén tapsiou) kai avadépovrag
mou Ppiokeral n éENeyn kai ToTE epdavioTnke.

2nv 1o1ooeNida www.lidlservice.com propeite va
katefdoere To Mapov kar TOAA ANa eyxelpidia,
Bivreo mpoidvTwy Kar Aoyiopikd.

ZipPig
A MPOEIAOMNOIHZH!

B H emokeun Twv oUoKEU®YV oag Tl va yiveral amod
v urnpeoia oépPig i} e€aidikeupévo nhektpohoyikd
TpoowkS Kai pdvo pe yviioia eapripara.

‘Ero1 Siatnpeital n acpaleia NG GUOKEURG.
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/\ NPOEIAONOIHZH!

B H al\ayr tou Buoparog fi Tou kakwdiou SiktUou mpémel
va Sigdayeral Mava amd Tov KATAOKEUAOTH TG CUOKEUNG
1} am6 1o Tprpa e&urmpétnong TEAATOY Tou.
Ero1 Siampeital n aoddheia TG ouokeung.

YMNOAEI=H

> Mmoptite va mapayyeilere aviaMakTika (dwg 1. avialakTikd
kaloUmma kai puteg) amd 1 ypappn eurmpétnong Tou oipfig.

SipPig EMada
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(D 3épPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 305843

Eicaywyéag

H akdioubn SiebBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkoveviore,
kat’ apxfyv, pe Tnv avadepodpevn utnpecia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com
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Msradpaon tng MpwrdTunng Anlwon

| |
OuppOpPwWONg
Epeig, n KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmedBuvog Tekpnpidoswy:
Kupiog Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM,
TEPMANIA, dnhavoupe Sia g mapolong 611 To Tapov mpoidy
oupdwvel pe Ta akdrouBa TpdTUTIA, Ta KavovIoTIKG Eyypada Kkal Tig
odnyieg g EK:

Odnyia mepi pnxavwv

(2006 /42 /EC)

HAexkTpopayvnrikr) oupfarétnra

(2014 /30/EU)

Od8nyia RoHS (Xxemika pe Tov mepiopiopod Xprong ou-

YKEKPIHEIVWV EMKiVOUVWY OUCIWV OTOV NAEKTPIKOS Kal

nAtkrpoviko eomhiopd)

(2011 /65/EU)*

*O karackeuaoThg déper amokAeioTikr) eubivn yia T obvraln autg
G SMAwong cuppdpdwong. To avutépw TepIypaddpEVO avTKeipevo
g SMAwong mAnpoi Tig Tpodiaypadég g odnyiag 2011/65/EU
Tou Eupwmaikol KoivoBouliou kai Tou ZupBouliou g 8ng lou-
viou 2011 oxeTika pe TOV TIEPIOPIOPO TNG XPHONG OUYKEKPIPEVOV
emKivOUVWY UNIKOV O€ NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG.

Edpappoopiva svappoviopiva nporuma:
EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

GR | CY 93



///|PARKSIDE

Ovopaocia TUTTOU TOU HNXAviHaTog:

HAekrpixr ouokeun xdpang PGG 15 E4
'Ero¢ karaokzung: 11-2018

AUEwv apiBpoc: IAN 305843
Bochum, 23.11.2018

Semi Uguzlu
- AieuBuvrng To16TTaG -

Me v emUialn Texvikov alayov umd v évvoia Tng ouveyoulg
avamuéng.
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GRAVIERGERAT PGG 15 E4

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Geréites. Sie haben
sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkits mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fisr die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdéBer Gebrauch

Dieses Gerdt ist zum Gravieren oder Dekorieren von Materialien wie
Metall, Kunststoff, Glas, Keramik, Holz, Leder und Stein vorgesehen.
Jede andere Verwendung oder Verénderung des Gerétes gilt als
nicht bestimmungsgeméf} und birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir
aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene Schéden tber-
nimmt der Hersteller keine Haftung. Nicht fir gewerblichen Einsatz
bestimmt.
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Ausstattung

© EIN-/ AUS-Schalter

@ Drehregler Hubzahl

O Ose

O Netzkabel

© Gravierspitze

© Gravierspitzenarretierung

@ Gravierschablonen

Lieferumfang
1 Graviergerat PGG 15 E4
4 Gravierschablonen

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Bemessungsspannung: 230 V ~ 50 Hz (Wechselstrom)
Betriebsart: periodischer Aussetzbetrieb: S3 20 %
Hinweis: Eine Einschaltdauer (in %) gibt explizit die maximale
kontinuierliche Nutzung und die darauffolgende Ruhezeit an. In
diesem Fall benstigt das Werkzeug nach zwei Minuten Betriebszeit
beispielsweise eine Abkihlphase von acht Minuten.

Bemessungsstrom: 0,15A
Hubzahl: 6000 min’
Gewicht ca.: 370¢g
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Gerduschemissionswert:

Messwert fiir Gergusch ermittelt entsprechend EN 60745. Der
A-bewertete Geréuschpegel des Elektrowerkzeugs betrégt typischer-
weise:

Schalldruckpegel: L,=74,4dB (A

PA
Unsicherheit: Ka= 3dB
Schallleistungspegel: L, = 85,4 dB (A)
Unsicherheit: Kys =3 dB

Gehdrschutz tragen!

Schwingungsgesamtwert:
a,=1,582m/s
Unsicherheit K= 1,5 m/s?

> Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel
ist entsprechend einem in EN 60745 genormten Messver-
fahren gemessen worden und kann fiir den Gerétevergleich
verwendet werden. Der angegebene Schwingungsemissi-
onswert kann auch zu einer einleitenden Einschdtzung der
Aussetzung verwendet werden.
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/\ WARNUNG!

> Der Schwingungspegel wird sich entsprechend dem Einsatz
des Elekirowerkzeugs veréndern und kann in manchen Féllen
Uber dem in diesen Anweisungen angegebenen Wert liegen.
Die Schwingungsbelastung kénnte unterschétzt werden,
wenn das Elektrowerkzeug regelméfig in solcher Weise ver-
wendet wird. Versuchen Sie, die Belastung durch Vibrationen
so gering wie mdglich zu halten. Beispielhafte Mafnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung sind das Tragen
von Handschuhen beim Gebrauch des Werkzeugs und die
Begrenzung der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispielweise Zeiten, in
denen das Elekirowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in
denen es zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung l&uft).

Q Allgemeine Sicherheitshinweise
fir Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Ver-
sdumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kénnen elekirischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerk-
zeug” bezieht sich auf netzbetriebene Elekirowerkzeuge (mit Netz-
kabel / Netzadapter) und auf akkubetriebene Elekirowerkzeuge
(ohne Netzkabel).
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1. Arbeitsplatz-Sicherheit
a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unord-
nung und unbeleuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosions-
gefdhrdeter Umgebung, in der sich brennbare Flissigkeiten,
Gase oder Stiube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Fun-
ken, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der Benutzung
des Elekirowerkzeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle
iber das Gerdt verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die
Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Weise veréndert
werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elekirowerkzeugen. Unverdnderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Oberfléchen, wie
von Rohren, Heizungen, Herden und Kishlschrénken. Es besteht
ein erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn Ihr Kérper
geerdet ist.

c) Halten Sie Elekirowerkzeuge von Regen oder Nésse fern. Das
Eindringen von Wasser in ein Elektrogerdt erhdht das Risiko eines
elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerk-
zeug zu tragen, aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Gerdteteilen. Besché-
digte oder verwickelte Kabel erhdhen das Risiko eines elekirischen
Schlages.
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e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten,
verwenden Sie nur Verléingerungskabel, die auch fir den
AuBenbereich zugelassen sind. Die Anwendung eines fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungskabels verringert das
Risiko eines elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elekirowerkzeuges in feuchter Umgebung
nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutz-
schalter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun und
gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elektrowerk-
zeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamen-
ten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des
Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen fihren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und immer eine
Schutzbrille. Das Tragen persdnlicher Schutzausriistung wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges,
verringert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Verge-
wissern Sie sich, dass das Elekirowerkzeug ausgeschaltet ist,
bevor Sie es an die Stromversorgung und / oder den Akku
anschlief3en, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das
Gerét bereits eingeschaltet an die Stromversorgung anschlieBen,
kann dies zu Unféllen fihren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlissel,
bevor Sie das Elekirowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder
Schliissel, der sich in einem drehenden Gerdteteil befindet, kann
zu Verletzungen fihren.
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e) Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen Sie fir
einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten
Situationen besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und
Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert
werden kénnen, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlos-

sen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefdhrdungen durch Staub verringern.

4. Verwendung und Behandlung des Elektro-
werkzeugs

a) Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir lhre Arbeit
das dafiir bestimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebe-
nen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist.
Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten
&sst, ist gefdhrlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und / oder entfernen
Sie den Akku, bevor Sie Gerdteeinstellungen vornehmen, Zube-
hérteile wechseln oder das Gerét weglegen. Diese Vorsichtsmaf3-
nahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge au3erhalb der
Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerét
nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elekirowerkzeuge sind
gefdhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
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e) Pflegen Sie Elekirowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen,
ob Teile gebrochen oder so beschédigt sind, dass die Funktion
des Elektrowerkzeuges beeintréchtigt ist. Lassen Sie beschédig-
te Teile vor dem Einsatz des Gerétes reparieren. Viele Unfsille
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgféltig
gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fishren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatzwerkzeuge
usw. entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie da-
bei die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende Tétigkeit.
Der Gebrauch von Elekirowerkzeugen fir andere als die vorgese-
henen Anwendungen kann zu geféhrlichen Situationen fishren.

5. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachper-
sonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Elekirowerkzeugs erhalten

bleibt.

Bedienung

Verwenden Sie das Gerdt niemals zweckentfremdet und nur mit
COriginalteilen / -zubehér. Der Gebrauch anderer als in der Bedie-
nungsanleitung empfohlener Teile oder anderen Zubehérs kann eine
Verletzungsgefahr fir Sie bedeuten.

Ein- / ausschalten

¢ Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Einschalten:
¢ Driicken Sie den EIN- / AUS-Schalter @.
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Ausschalten:

4 Lassen Sie den EIN- / AUS-Schalter @ wieder los.

Hubtiefe einstellen

Mit dem Drehregler Hubzahl @ wird die Eindringtiefe der Gravur
eingestellt. Eine niedrige Einstellung reicht fir die géngigsten Anwen-
dungen meist bereits aus.

¢ Drehen Sie den Drehregler Hubzahl @ in Richtung +, um die
Eindringtiefe zu erhdhen.

¢ Drehen Sie den Drehregler Hubzahl @ in Richtung =, um die
Eindringtiefe zu verringern.

> Achten Sie beim Erhdhen der Eindringtiefe darauf, den
Drehregler Hubzahl @ nicht zu weit in Richtung + zu drehen.
Ansonsten schrauben Sie den Schalter vom Gerét ab.

Gravierspitze auswechseln
/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerdt das Gerdt aus und
ziehen Sie den Netzstecker.

¢ Wechseln Sie die Gravierspitze O aus, sobald diese abgenutzt
ist und nicht mehr die gewiinschten Gravierergebnisse liefert.
Drehen Sie die Gravierspitzenarretierung @ gegen den Uhrzei-
gersinn bis sich die Gravierspitze © entnehmen lasst.

Entfernen Sie Feder und Unterlegscheibe.

Schieben Sie Unterlegscheibe und Feder auf eine neue Gravier-
spitze @. Setzen Sie diese anschlieBend ein und drehen Sie die
Gravierspitzenarretierung @ zur Verriegelung im Uhrzeigersinn.

¢ Vergewissern Sie sich, dass die Gravierspitze @ korrekt fixiert ist.
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Arbeitshinweise

Mit dem Mini-Gravierer kdnnen Sie kreative, individuelle Gravuren
erstellen. So lassen sich beispielsweise Ihre Wertgegenstéinde identi-
fizieren. Sie kdnnen Zahlen und Buchstaben auf Metall, Glas, Holz,
Kunststoff, Keramik, Stein und Leder aufbringen. Verwenden Sie
hierfir die im Lieferumfang enthaltenen Gravierschablonen (7]

4 Halten Sie das Gerdt angewinkelt, so wie Sie einen Stift halten.
4 Der Arm soll dabei auf dem Tisch aufliegen.

¢ Fihren Sie die Gravierspitze @ mit geringem Anpressdruck
Uber das Werkstick. Die Vorschubgeschwindigkeit ben Sie am
besten an Uberschissigen Materialien.

> Die im Lieferumfang enthaltene Gravierspitze O ist aus
Wolframstahl gefertigt. Sie ist daher nicht geeignet, um
elektronische Medien wie CDs, DVDs usw. zu gravieren. Diese
Materialien und deren Lesbarkeit kdnnten beschadigt werden.

Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR! Ziehen Sie
A vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten den
Netzstecker aus der Steckdose.

B Entfernen Sie Verschmutzungen vom Gerdt. Verwenden Sie dazu ein
trockenes Tuch.
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Entsorgung

Gerdit entsorgen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,

9y
%é; die Sie iber die 6rtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

E Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Haus-
mill!

Geméf Europdischer Richtlinie 2012/19/EU miissen verbrauchte
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefihrt werden.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Gerdtes erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe

@
i Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaB3 Handels
GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdu-
fer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir
den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte
Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das
reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Aus-
tausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléingert. Dies
gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel missen sofort nach dem Auspa-
cken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnut-
zung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachge-
maf benutzt oder gewartet wurde. Firr eine sachgemdfie Benutzung
des Produkis sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke und Handlun-
gen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontak-
tieren Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.
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B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie diese und viele
weitere Handbiicher, Produkivideos und Software herunter-
laden.

Service
/\ WARNUNG!

B Lassen Sie lhre Gerdéte von der Servicestelle oder
einer Elektrofachkraft und nur mit Original-Ersatzteilen
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerdtes erhalten bleibt.

/\ WARNUNG!

B Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der Netz-
leitung immer vom Hersteller des Gerdétes oder seinem
Kundendienst ausfihren. Damit wird sichergestellt, dass
die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

> Ersatzteile (wie z. B. Ersatz-Schablonen und Spitzen) kdnnen
Sie iber unsere Service - Hotline bestellen.
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Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111

(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 305843

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher:
Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM,
DEUTSCHLAND, erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien
Ubereinstimmt:

Maschinenrichtlinie

(2006 /42 /EG)

Elektromagnetische Vertréglichkeit
(2014 /30/EU)

RoHS Richtlinie

(2011/65/EU)*

*Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitéts-
erklérung trigt der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand
der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU
des Europdischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Beschrdnkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeréiten.

Angewandte harmonisierte Normen:
EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

ENISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012
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Typbezeichnung der Maschine:
Graviergergt PGG 15 E4

Herstellungsjahr: 11-2018

Seriennummer: IAN 305843
Bochum, 23.11.2018

Py
-"'}::Wy

S

7

Semi Uguzlu

- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbe-
halten.
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